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Mesdames,

Messieurs,

Votre Commission de l’environnement, de l’aménage-
ment du territoire et des transports s’est réunie le lundi 24 
QRYHPEUH������DÀQ�G·H[DPLQHU�OH�SURMHW�GH�GpFUHW�SRUWDQW�
des mesures diverses liées au budget en matière de calamité 
naturelle, de sécurité routière, de travaux publics, d’éner-
gie, de logement, d’environnement, d’aménagement du 
WHUULWRLUH��GH�ELHQ�rWUH�DQLPDO��G·DJULFXOWXUH�HW�GH�ÀVFDOLWp�
(Doc. 63 (2014-2015) – N° 1 et 1bis) (1).

(1) Ont participé aux travaux : MM. Denis, Dermagne, Dodrimont, Dufrane, Mme Géradon, MM. Lecerf, Lenzini, Mme Moucheron (Rapporteuse), 
MM. Maroy, Stoffels (Président), Tzanetatos (art. 40.3), Mme Waroux. 

Ont assisté aux travaux : MM. Hazée, Henry.  
M. Di Antonio, Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports, des Aéroports et du Bien-être 
animal.
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Chapitre 5 – Mesures en matière d’environnement 

Section 1e�²�0RGLÀFDWLRQV�DSSRUWpHV�DX�/LYUH�,HU�GX�
&RGH�GH�O·HQYLURQQHPHQW

Articles 18 à 21

M. le Ministre propose de soumettre aux dispositions 
du Code de l’environnement les infractions constatées 
en matière de bien-être animal. En effet, les agents 
« constatateurs » et « sanctionnateurs » auront ainsi à 
OHXU� GLVSRVLWLRQ� GHV� PR\HQV� MXULGLTXHV� DÀQ� GH� SRXU-
VXLYUH�HIÀFDFHPHQW�OHV�LQIUDFWLRQV��

,O�VRXOLJQH�TXH�FHV�GLVSRVLWLRQV�HW�FHOOHV�SUpYXHV�GDQV�
OH�FKDSLWUH�VSpFLÀTXH�VXU�OH�ELHQ�rWUH�DQLPDO�SHUPHWWURQW�
GH�FRPEOHU�WRXW�YLGH�MXULGLTXH�HQ�PDWLqUH�GH�UpSUHVVLRQ�
des infractions relatives au bien-être des animaux.

4XDQW� j� O·DUWLFOH����� LO� DSSRUWH�GHV�PRGLÀFDWLRQV� DX�
fonds budgétaire pour la protection de l’environnement 
HQ�FUpDQW�XQH�VHFWLRQ�VSpFLÀTXH�UHODWLYH�j�OD�SURWHFWLRQ�
GHV� VROV� VHUYDQW� DLQVL� GH� EDVH� j� XQ� ÀQDQFHPHQW� GH� OD�
SROLWLTXH�GH�SURWHFWLRQ�HW�GH�JHVWLRQ�GHV�VROV�HQ�:DOOR-
nie.

6HFWLRQ���²�0RGLÀFDWLRQV�DSSRUWpHV�DX�/LYUH�,,�GX�
&RGH�GH�O·HQYLURQQHPHQW�FRQWHQDQW�OH�&RGH�GH�O·HDX

Articles 22 à 100

M. le Ministre�UDSSHOOH�TXH�OH�ÀQDQFHPHQW�GH�OD�SROL-
WLTXH� GH� O·HDX� QpFHVVLWH� GHV� PR\HQV� FRQVpTXHQWV�� (Q�
effet, la Wallonie doit poursuivre ses efforts d’investis-
sement pour assurer l’assainissement et la protection de 
l’eau.

,O�SUpFLVH�TXH�OH�SUpVHQW�SURMHW�GH�GpFUHW�YLVH�j�PHWWUH�
j�MRXU�OHV�GLVSRVLWLRQV�DFWXHOOHV�GX�&RGH�HQ�WUDQVSRVDQW�
la directive 2000/60/CE du Parlement européen et du 
Conseil du 23 octobre 2000 établissant un cadre pour 
XQH�SROLWLTXH�FRPPXQDXWDLUH�GDQV�OH�GRPDLQH�GH�O·HDX�
appelée la « Directive-cadre sur l’eau ». 

/·REMHFWLI�HVW�G·RSWLPDOLVHU� OHV�PpFDQLVPHV�GH� UpFX-
pération des coûts de services liés à l’utilisation de l’eau, 
en ce compris les coûts pour l’environnement et les res-
sources en eau.

/D�:DOORQLH�GHYDLW�GRQF�YHLOOHU�j�FH�TXH�OHV�GLIIpUHQWV�
secteurs utilisant l’eau contribuent de manière appro-

priée en fonction de leur impact sur les ressources en 
eau. Le mécanisme envisagé par l’Europe vise ainsi à 
pTXLOLEUHU�OHV�FRQWULEXWLRQV�GH�FHV�GLIIpUHQWV�VHFWHXUV�HW�
OH�SUpVHQW�GpFUHW�SURJUDPPH�DVVXUH�FH�UppTXLOLEUDJH�

Le Ministre souligne sa volonté d’aider et de soutenir 
les différents secteurs pour améliorer leurs comporte-
ments par rapport à ces ressources importantes. 

Ainsi, sur la base de ces contributions, d’importants 
retours seront organisés pour les différents secteurs. 
Sont pris en exemple les subventions et les études dans 
OH�GRPDLQH�GH�O·HDX�HW�GH�O·HQYLURQQHPHQW��OHV�SROLWLTXHV�
HQ�PDWLqUH�GH�SHVWLFLGHV�HW�GH�QLWUDWHV��OH�FRÀQDQFHPHQW�
des mises aux normes du secteur industriel ou encore les 
PHVXUHV�GH�JHVWLRQ�GHV�ULVTXHV�G·LQRQGDWLRQV�

Il rappelle l’obligation imposée par la Directive 
2000/60/CE de rentrer de l’argent (par le biais de rede-
vances) pour l’utilisation de l’eau. Néanmoins, ces 
montants affectés au Fonds pour la protection de l’envi-
ronnement pourraient être utilisés comme incitant pour 
OHV�VHFWHXUV�TXL�RQW�FRQWULEXp�j�DOLPHQWHU�FH�IRQGV�

6HFWLRQ���²�0RGLÀFDWLRQV�DSSRUWpHV�DX�GpFUHW�GX���
GpFHPEUH������UHODWLI�j�OD�JHVWLRQ�GHV�VROV�

Articles 101 et 102

M. le Ministre� H[SOLTXH� TXH� FHV� DUWLFOHV� RQW� SRXU�
vocation de donner une base légale à la perception de 
GURLWV�GH�GRVVLHUV�VSpFLÀTXHV�j�OD�JHVWLRQ�GHV�VROV�

6HFWLRQ���²�0RGLÀFDWLRQV�DSSRUWpHV�DX�GpFUHW�ÀVFDO�
GX����PDUV������IDYRULVDQW�OD�SUpYHQWLRQ�HW�OD� 
YDORULVDWLRQ�GHV�GpFKHWV�HQ�5pJLRQ�ZDOORQQH�HW� 

SRUWDQW�PRGLÀFDWLRQ�GX�GpFUHW�GX���PDL������UHODWLI� 
j�O·pWDEOLVVHPHQW��DX�UHFRXYUHPHQW�HW�DX�FRQWHQWLHX[�

HQ�PDWLqUH�GH�WD[HV�UpJLRQDOHV�GLUHFWHV�

Articles 103 à 116 

M. le Ministre�SUpFLVH�TXH�FHV�DUWLFOHV�RQW�SRXU�YRFD-
WLRQ� GH� SpUpQLVHU� OD� ÀVFDOLWp� HQ�PDWLqUH� GH� SUpYHQWLRQ�
GHV�GpFKHWV��(Q�HIIHW��DORUV�TXH�FKDTXH�DQQpH��OH�GpFUHW�
budgétaire renouvelle cette taxe, il est proposé d’asseoir 
FHOOH�FL� GH� PDQLqUH� SOXV� VWDEOH� HW� VDQV� HQ� PRGLÀHU� OH�
taux.

I. EXPOSÉ DE M. DI ANTONIO, MINISTRE DE L’ENVIRONNEMENT,  
DE L’AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE, DE LA MOBILITÉ ET DES TRANSPORTS,  

DES AÉROPORTS ET DU BIEN-ÊTRE ANIMAL 
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Chapitre 6 – Mesures apportées en matière  
d’Aménagement du territoire 

Article 117 

M. le Ministre�H[SOLTXH�TXH�FHW�DUWLFOH�SHUPHW�G·DGDS-
ter le fonds budgétaire des sites à réaménager et de lui 
permettre de recevoir les montants relatifs aux sites de 
réhabilitation paysagère et environnementale (SRPE). 
Cela permettra notamment d’affecter à ce fonds les  
3 750 000 euros de la vente de la première partie des 
terrains dans le cadre de l’opération « Genappe » .

Chapitre 7 – Mesures apportées en matière  
de bien-être animal 

Articles 118 à 128 

M. le Ministre�LQGLTXH�TXH�FHV�GLVSRVLWLRQV�DGDSWHQW�
la partie 8 du Livre premier du Code de l’environnement 
DÀQ�GH� UHQGUH�DSSOLFDEOHV� OHV� LQIUDFWLRQV�SUpYXHV�GDQV�
ce Code au bien-être animal. Le système sera ainsi com-
SOHW� DX�SUHPLHU� MDQYLHU������� ,O� HVW� pJDOHPHQW� FUpp�XQ�
fonds budgétaire de protection et du bien-être animal 
pour recevoir le produit de la taxe sur le « puçage » des 
chiens.

II. EXAMEN DES ARTICLES 

Articles 18 à 21

M. Henry�V·LQWHUURJH�VXU�OD�FRUUHFWH�GpÀQLWLRQ�GH�OD�
notion de bien-être animal et sur d’éventuelles interpré-
tations possibles. 

(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�O·DUWLFOH�����LO�GHPDQGH�SRXUTXRL�
O·HQWLqUHWp�GX�SURMHW�GH�GpFUHW�VROV��GpSRVp�DX�3DUOHPHQW�
wallon sous la législature précédente, n’est pas reprise 
FRPPH�F·HVW�SUHVTXH�OH�FDV�SRXU�OH�SURMHW�GH�GpFUHW�UHOD-
WLI�j�OD�ÀVFDOLWp�GH�O·HDX�SRXUWDQW�VHXOHPHQW�HQ�GHX[LqPH�
lecture sous la précédente législature. 

,O�FRQVWDWH�TXH�OHV�VHFWHXUV�DWWHQGHQW�GH�PDQLqUH�UHODWL-
vement urgente la législation relative aux sols.

,O�VHUDLW�GRQF�VRXKDLWDEOH�GH�VDYRLU�GH�TXHOOH�PDQLqUH�
FH�SURMHW�GH�GpFUHW�HVW�UHPLV�HQ�GLVFXVVLRQ�HW�GH�FRQQDvWUH�
le calendrier des travaux.

,O�FRQVWDWH�pJDOHPHQW�TX·DXFXQH�UHFHWWH�Q·HVW�SUpYXH�
GDQV� OH�EXGJHW�������/·LQWHUYHQDQW�SRVH�DORUV� OD�TXHV-
WLRQ� GH� OD�PLVH� HQ� RHXYUH� GHV� GLVSRVLWLRQV� SXLVTX·DX-
FXQH� UHFHWWH� Q·HVW� DWWHQGXH� HW� SDU� FRQVpTXHQW� FHOOH� GH�
l’urgence de prendre une telle disposition.

M. le Ministre�FRQÀUPH�TX·XQ�SDUWLH�VHXOHPHQW�GHV�
pOpPHQWV� GH� O·DQFLHQ� SURMHW� GH� GpFUHW� VROV� HVW� UHSULVH�
dans ce décret-programme. L’administration en charge 
GH�OD�PDWLqUH�D�LGHQWLÀp�OHV�GLVSRVLWLRQV�TXL��VHORQ�HOOH��
étaient les plus urgentes.

(Q� FH� TXL� FRQFHUQH� O·HQVHPEOH� GX� SURMHW� GH� GpFUHW�
relatif aux sols, il devrait être présenté au Gouvernement 
SRXU� IDLUH� O·REMHW� GH�TXHOTXHV�PRGLÀFDWLRQV� HW� HQVXLWH�
redéposé auprès du Parlement wallon.

'HV� PRGLÀFDWLRQV� VHURQW� pJDOHPHQW� À[pHV� GDQV� GH�
nouveaux arrêtés et concerneront, par exemple, la ges-
tion des terres de voiries pour leur traitement et leur réu-
tilisation sur place.

,O� SUpFLVH� TXH� OH� QRXYHDX� GLVSRVLWLI� VHUD� SOXV� ODUJH�
HW� V·LQVSLUD� GHV� UpÁH[LRQV�PHQpHV� DX� QLYHDX� HXURSpHQ�
GDQV�OH�FDGUH�GH�OD�GLUHFWLYH�VROV�TXL�Q·D�MDPDLV�pWp�SRXU-
tant conclue et relatives non seulement à la gestion des 
terres polluées et des mouvements de terre mais aussi 

de manière plus globale aux sols, à la structure des 
VROV��j�O·pURVLRQ�HW�DX�WDX[�G·KXPXV��&H�SURMHW�GH�GpFUHW�
plus global sur la gestion des sols serait présenté dans 
TXHOTXHV�PRLV�DX�*RXYHUQHPHQW�ZDOORQ�

M. Henry�V·pWRQQH�TX·XQ�FRQVHQVXV�j�GHX[�SDUWLV�VRLW�
SOXV�GLIÀFLOH�j�WURXYHU�DORUV�TX·XQ�DFFRUG�j�WURLV�SDUWLV��
H[LVWDLW�GpMj�VRXV�OD�SUpFpGHQWH�OpJLVODWXUH�

Il déplore cette remise en cause, vu l’attente réelle des 
DFWHXUV�DORUV�TXH�OH�SUpFpGHQW�SURMHW�GH�GpFUHW�VROV��ELHQ��
DFFXHLOOL� SDU� OH� VHFWHXU�� QH� IDLVDLW� SDV� O·REMHW� G·LPSRU-
WDQWHV�GLYHUJHQFHV�SROLWLTXHV�

(Q�FRQFOXVLRQ��LO�LQGLTXH��TXH�OHV�'pSXWpV�GX�JURXSH�
(FROR�RQW�GpSRVp�OH�SUpFpGHQW�SURMHW�GH�GpFUHW�VROV�VRXV�
la forme de proposition de décret. Il devrait être pris en 
considération à la prochaine séance plénière et mis à 
O·RUGUH�GX�MRXU�G·XQH�SURFKDLQH�VpDQFH�GH�FRPPLVVLRQ��

M. le Ministre�SUpFLVH�TXH�O·DUWLFOH����SHUPHW�pJDOH-
ment de percevoir des amendes administratives et des 
transactions en matière de bien-être animal.

Articles 22 à 100

M. Dodrimont�FRQVWDWH�TXH�OD�FRQWULEXWLRQ�DX�IRQGV�
social de l’eau, prévue à l’article 32, sera doublée, ce 
TXL�DXUD�GHV�UpSHUFXVVLRQV�VXU�O·HQVHPEOH�GHV�PpQDJHV��

,O�VHUDLW�QpFHVVDLUH�G·REWHQLU�XQH�MXVWLÀFDWLRQ�GH�FHWWH�
FRQWULEXWLRQ� DX� IRQGV��PDLV� pJDOHPHQW� GH� FRQQDvWUH� OH�
QRPEUH� GH� EpQpÀFLDLUHV� GH� FH� IRQGV� TXL� H[SOLTXHUDLW�
peut-être ce doublement.

/·LQWHUYHQDQW�UHJUHWWH�TXH�FHWWH�GLVSRVLWLRQ�LPSRUWDQWH�
Q·DLW�SDV�IDLW�O·REMHW�G·XQ�GpEDW�SOXV�ODUJH�DX�VHLQ�GX�3DU-
lement wallon.

4XDQW�j�O·DUWLFOH�����LO�SUpFLVH�TXH�OHV�SULVHV�G·HDX�GH�
surface non potabilisable d’au moins 100 000 mètres 
cubes sont soumises à une contribution de prélèvement. 
Les taux diffèrent selon le volume prélevé.

Le coût pour la centrale de Tihange s’élèverait à envi-
ron 3 700 000 euros. 
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Le secteur est actuellement en souffrance, cette contri-
bution aura une répercussion directe sur les consomma-
teurs. 

,O� GHPDQGH� OD� MXVWLÀFDWLRQ� GH� FHWWH� QRXYHOOH� WD[H��
G·DXWDQW�TXH�OHV�pYHQWXHOV�FR�WV�OLpV�DX�FDSWDJH�GH�O·HDX�
GH�VXUIDFH�VRQW�GpMj�FRXYHUWV�SDU�XQH�UHGHYDQFH�SRXU�OH�
déversement des eaux usées industrielles. 

La situation des industries considérées comme 
ORXUGHV��OD�VLGpUXUJLH��OD�FKLPLH��OHV�SDSHWHULHV��HVW�MXJpH�
encore plus préoccupante. En effet, leurs coûts de pro-
duction seront, de par leur consommation d’eau, impac-
tés de manière non négligeable.

/·LQWHUYHQDQW�UHJUHWWH�pJDOHPHQW�TXH�FHWWH�GLVSRVLWLRQ�
Q·DLW�SDV�IDLW�O·REMHW�G·XQH�GLVFXVVLRQ�SOXV�ODUJH�DX�VHLQ�
du Parlement wallon, accompagnée d’éventuelles audi-
tions et consultations diverses.   

(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�OHV�DUWLFOHV����HW�����LO�HVW�SUpYX�
une adaptation de la taxe annuelle sur le déversement 
des eaux usées industrielles. En effet, pour les entre-
prises non reliées à une station d’épuration, le taux de 
base par unité de charge polluante des eaux usées indus-
trielles déversées passerait de neuf euros à 13 euros à 
SDUWLU�GX�SUHPLHU�MDQYLHU������

/·LQWHUYHQDQW� TXDOLÀH� OH� V\VWqPH� G·LQJpQLHX[� HQ�
WHUPHV� GH� GpGXFWLELOLWp� ÀVFDOH�� (Q� HIIHW�� HQ� FDV� G·DV-
sainissement industriel, aucune taxe ne doit alors être 
payée et la facture liée au coût de l’assainissement est 
déductible.

3DU�FRQVpTXHQW��LO�FUDLQW�XQH�VRUWH�GH�GLVFULPLQDWLRQ��
vu le traitement différencié entre les entreprises liées au 
UpVHDX�HW� FHOOHV�TXL�QH� OH� VRQW�SDV��(Q�HIIHW�� OHV� HQWUH-
SULVHV�TXL�SDLHQW�OD�WD[H�QH�SRXUURQW�SDV�OD�GpGXLUH��

'H� SOXV�� OHV� FRQWU{OHV� ULVTXHQW� G·rWUH� ORXUGV� HW� FR�-
teux. 

(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�O·DUWLFOH�����OH�GpFUHW�SURJUDPPH�
SUpYRLW�TXH��SDU�GpURJDWLRQ�SRXU�OHV�H[SORLWDWLRQV�DJUL-
FROHV��OH�YROXPH�HVW�GpVRUPDLV�À[p�IRUIDLWDLUHPHQW�j����
mètres cubes au lieu des 100 mètres cubes actuels.

0��'RGULPRQW�FRQVLGqUH�TXH�FH�FKLIIUH�IRUIDLWDLUH�GH�
���PqWUHV�FXEHV�LPSDFWHUD�OH�VHFWHXU�HW�GHYUDLW�rWUH�MXV-
WLÀp��

,O� UDSSHOOH� TXH� OD� FRQVRPPDWLRQ� PR\HQQH� G·XQ�
ménage est de l’ordre de 75 mètres cubes. La Société 
SXEOLTXH�GH�OD�JHVWLRQ�GH�O·HDX��63*(��QH�VRXKDLWHUDLW�
SDV�GLPLQXHU�FH�PRQWDQW��DORUV�TXH�OH�VHFWHXU�GHV�DJUL-
culteurs souhaiterait s’aligner sur la moyenne nationale.

,O�FRQVWDWH�TXH�O·DUWLFOH����SUpYRLW�XQH�GpURJDWLRQ�HQ�
LQGLTXDQW� TXH� OD� FKDUJH� HQYLURQQHPHQWDOH� ©� FKHSWHO� ª�
SHXW�rWUH�QXOOH�ORUVTXH�OD�SHUVRQQH�EpQpÀFLH�G·XQH�DWWHV-
tation de conformité délivrée par l’administration.

De la même manière, sous certaines conditions, l’ex-
SORLWDQW�SHXW�EpQpÀFLHU�GH�UpGXFWLRQV�VXU�OHV�FRHIÀFLHQWV�
azote, pesticide et érosion pris en compte pour le calcul 
de la charge environnementale « terre ».

Le secteur agricole et la Fédération wallonne de 
l’agriculture ne seraient pas opposés à ce système de 
taxation mais craindraient la lourdeur des démarches 
administratives. 

4XDQW�DX�FRHIÀFLHQW�©�D]RWH�ª��OH�VHFWHXU�V·pWRQQH�GH�
VD� UpGXFWLRQ� TXL� HVW� G·DLOOHXUV� XQLTXHPHQW� DSSOLFDEOH�
pour le maïs et la culture de la pomme de terre. 

/·LQWHUYHQDQW�VRXKDLWHUDLW�FRQQDvWUH�OHV�DUJXPHQWV�HQ�
faveur de ce nouveau système et savoir si une consulta-
WLRQ�GX�VHFWHXU�DJULFROH�D�pWp�UpDOLVpH��FH�TXL�DX�YX�GHV�
réactions entendues ne semble pas être le cas.

'H�SOXV��VH�SRVH�OD�TXHVWLRQ�GH�OD�FDSDFLWp�GH�O·DGPL-
QLVWUDWLRQ� j� SHUFHYRLU� FHWWH� WD[H� HQ� ����� DORUV� TX·HOOH�
DFFXPXOH�GpMj�GX�UHWDUG�DXMRXUG·KXL�

/·LQWHUYHQDQW� V·LQWHUURJH� HQÀQ� VXU� XQH� pYHQWXHOOH�
rétroactivité de la taxe en utilisant les données de 2014 
pour le calcul de celle-ci.

4XDQW�j� O·DUWLFOH����� LO�SUpYRLW�TXH�OH�*RXYHUQHPHQW�
peut désigner des agents de la SPGE pour contrôler le 
UHVSHFW� GHV� GLVSRVLWLRQV� ÀVFDOHV�� /·RUDWHXU� TXDOLÀH� GH�
VLQJXOLHU�OH�IDLW�GH�FRQÀHU�FHWWH�PLVVLRQ�GH�FRQWU{OH�j�XQ�
SDUDUpJLRQDO�SOXW{W�TX·j�O·DGPLQLVWUDWLRQ�

,O� VRXOLJQH� TXH� O·HQVHPEOH� GH� FH�PpFDQLVPH� UHSRVH�
DX�ÀQDO�VXU�OD�ÀDELOLWp�GHV�GRQQpHV�SXLVTXH�OD�WD[H�VHUD�
établie sur la base de celles-ci. 

Il réclame des informations complémentaires sur le 
mécanisme de sanctions mis en place et sur les condi-
tions d’application de celui-ci.

M. Henry� VRXKDLWH� GHV� H[SOLFDWLRQV� VXU� OHV�PRGLÀ-
FDWLRQV� LQWHUYHQXHV� HQWUH� OH� SURMHW� GH�GpFUHW� SUpFpGHQW�
sous l’ancienne législature et la version actualisée dans 
le présent décret-programme.

3UHPLqUHPHQW�� LO� VRXOLJQH� TXH� OH� GpFUHW� SURJUDPPH�
rend obligatoire le contrat de services.

Deuxièmement, il observe une augmentation de plu-
sieurs taux et montants en mètre cube.

$XFXQ�PpFDQLVPH� GH� FRHIÀFLHQW� GH� UppYDOXDWLRQ� QL�
de mécanisme d’évaluation du contrat de services et 
de la taxe elle-même ne sont prévus dans le décret-pro-
gramme.

M. Dermagne souhaite des précisions sur la taxe 
annuelle sur le déversement des eaux usées prévue à 
l’article 49, à savoir son mode de calcul, les services 
compétents pour exécuter les contrôles et la tenue éven-
WXHOOH�G·XQ�FDGDVWUH�j�MRXU�GHV�SXLWV�SUpVHQWV�HQ�:DOOR-
nie.

(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�O·DUWLFOH����HW� OH� WDX[�GH�OD� WD[H��
LO�UDSSHOOH�TXH�OD�GLVSRVLWLRQ�SHUPHW�GH�V·DOLJQHU�VXU�OHV�
taux applicables en Flandre. Néanmoins la Flandre a 
prévu un certain nombre d’exemptions et de particulari-
tés. Il demande si la Wallonie fera de même.

Quant à l’article 79 relatif au subventionnement de 
l’installation de systèmes d’épuration agréés, il constate 
TXH�SOXVLHXUV�TXHVWLRQV�VH�SRVHQW�HQ� WHUPHV�GH�EXGJHW�
alloué, mais également de contrôle de ces installations 
individuelles d’assainissement. 

L’intervenant fait ensuite le point sur la seconde 
FRQGDPQDWLRQ� GH� OD� %HOJLTXH� HQ� PDWLqUH� G·pSXUDWLRQ�
GHV� HDX[� TXL� YLVHQW� OHV� DJJORPpUDWLRQV� GH� �� ���� j� 
�������KDELWDQWV��/D��TXHVWLRQ�GH�O·DVVDLQLVVHPHQW�LQGL-
viduel devrait à son tour se poser. En effet, la construc-
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tion de stations d’épuration collectives est prévue pour 
QRPEUH�GH�YLOODJHV��DORUV�TXH�G·DXWUHV�]RQHV�SOXV�UXUDOHV�
DWWHQGHQW�WRXMRXUV�

Le programme d’investissement de la SPGE semble 
ne pas pouvoir assurer la subsidiation de ces infrastruc-
WXUHV���,O�MXJH�TX·LO�VHUDLW�LQWpUHVVDQW�G·REWHQLU�GHV�LQIRU-
mations complémentaires.

'H�SOXV�� OH�SURJUDPPH�G·LQYHVWLVVHPHQW�SUpYRLW�TXH�
dans une zone d’épuration collective, dans l’attente de 
la construction de ces stations collectives, les nouvelles 
KDELWDWLRQV�VRQW�REOLJpHV�G·LQVWDOOHU�XQH�IRVVH�VHSWLTXH�

,O�IDLW�UHPDUTXHU�TXH�SHX�GH�FKRVHV�RQW�pWp�IDLWHV�SRXU�
OHV� LQVWDOODWLRQV� LQGLYLGXHOOHV� TXL� VHUDLHQW� REOLJDWRLUHV�
dans les zones d’épuration individuelle pour les loge-
ments existants.

(QÀQ�� LO�FRQVWDWH�TXH�O·HQVHPEOH�GHV�:DOORQV�SDLHQW�
OD�WD[H�VXU�OHV�HDX[�XVpHV��DORUV�TXH�OH�VHUYLFH�Q·HVW�SDV�
UHQGX�GH�OD�PrPH�PDQLqUH��/D�UHFKHUFKH�GH�SOXV�G·pTXLWp�
lui semble opportune.

,O� SRVH� OD� TXHVWLRQ� GH� OD� PDQLqUH� G·DVVXUHU� OH� ERQ�
niveau d’assainissement en Wallonie et de l’évaluation 
de son coût. 

Mme Moucheron constate, au travers de l’article 51, 
TXH� OD� 63*(� SHXW� GHYHQLU� SURSULpWDLUH� HW� JHVWLRQQDLUH�
G·pTXLSHPHQWV�G·DVVDLQLVVHPHQW�DFWXHOOHPHQW�JpUpV�SDU�
une intercommunale.

Comme rappelé également par le Conseil d’État, la 
disposition ne vise pas le mode de transfert de propriété, 
mais le Gouvernement wallon doit donner son autorisa-
WLRQ�GDQV�WRXW�WUDQVIHUW��TXHO�TXH�VRLW�VRQ�PRGH��,O�SRVH�
GRQF�OD�TXHVWLRQ�GH�OD�VLWXDWLRQ�HQ�FDV�G·H[SURSULDWLRQ��

(Q� FH� TXL� FRQFHUQH� OD� WD[H� DQQXHOOH� VXU� OHV� FKDUJHV�
environnementales générées par les exploitations agri-
FROHV�� HOOH� UDSSHOOH� TXH� FHWWH� WD[H� SHXW� rWUH� QXOOH� VL� OH�
UHGHYDEOH�GpWLHQW�XQ�FHUWLÀFDW�GH�FRQIRUPLWp�YDOLGH�SRXU�
ses infrastructures de stockage. 

(OOH�SRVH�DORUV�OHV�TXHVWLRQV�G·XQH�pYHQWXHOOH�UpYLVLRQ�
GH�FHV�FHUWLÀFDWV�GH�FRQIRUPLWp�RX�GX�PDLQWLHQ�GH�OHXU�
validité et leur conformité en l’état et des démarches à 
UpDOLVHU�SDU�O·H[SORLWDQW�DÀQ�GH�SURXYHU�VHV�HIIRUWV�UpD-
lisés.

(OOH�GHPDQGH�pJDOHPHQW�TXHO�VHUD�OH�QRPEUH�G·H[SORL-
WDWLRQV�TXL�VHURQW�FRQFHUQpHV�SDU�OH�QRXYHDX�V\VWqPH�GH�
taxation.

M. le Ministre� UpSRQG� TXH� OH� IRQGV� VRFLDO� GH� O·HDX�
prévu à l’article 32 est un mécanisme visant à soutenir le 
SDLHPHQW�GH�OD�IDFWXUH�G·HDX�GX�FRQVRPPDWHXU�HQ�GLIÀ-
culté via les centres publics d’action sociale.  

Le mécanisme actuel génère une recette d’environ  
����������HXURV��FH�TXL�HVW�LQVXIÀVDQW�SRXU�UpSRQGUH�DX[�
besoins croissants de solidarité.

,O� SUpFLVH� TXH� OH� PRQWDQW� QpFHVVDLUH� VHUDLW� GH� WURLV�
PLOOLRQV� G·HXURV�� FH� TXL� H[SOLTXH� OH� GRXEOHPHQW� GH� OD�
FRQWULEXWLRQ�HW�FH�TXL�UHSUpVHQWH�GDQV� OHV�IDLWV�GH����j�
80 cents par ménage pour assurer l’alimentation correcte 
de ce fonds.

(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�O·DUWLFOH����UHODWLI�DX[�HDX[�GH�VXU-
face non potabilisable, il est mis en place un nouveau 
mécanisme, semblable à la Flandre. Il sera néanmoins 
compensé par la suppression de la redevance de prise 
d’eaux prélevée actuellement par la Direction générale 
RSpUDWLRQQHOOH�GH�OD�PRELOLWp�HW�GHV�YRLHV�K\GUDXOLTXHV�
(DGO2) pour le fonds des voies navigables.

3DU� FRQVpTXHQW�� OD� FHQWUDOH� GH� 7LKDQJH� SDLH� GpMj�
DFWXHOOHPHQW� OH� PRQWDQW� LQGLTXp� VXU� OD� EDVH� GH� FHWWH�
UHGHYDQFH�SHUoXH�SDU� OD�'*2��TXL� VHUD� VXSSULPpH� HQ�
2015.

Les entreprises ne constateront donc pas de grosses 
différences entre l’ancienne redevance et le nouveau 
mécanisme mis en place par le décret-programme. Cela 
D�IDLW�O·REMHW�GH�QpJRFLDWLRQV�DYHF�FHV�HQWUHSULVHV���

De plus, l’immunisation des cents mille premiers 
mètres cubes permettra d’exonérer l’ensemble des 
petites et moyennes entreprises ayant des prélèvements 
UHODWLYHPHQW�UpGXLWV��'HX[�WDX[�VRQW�SUpYXV�VHORQ�TX·HVW�
restituée ou non l’eau après son utilisation.  

Sur le mécanisme de déversement des eaux indus-
WULHOOHV�� LO� FRQVWDWH� TXH� OH� WDX[� SDVVH� G·XQ�PRQWDQW� GH�
�����HXURV�SDU�XQLWp�GH�FKDUJH�SROOXDQWH�DSSOLTXp�GHSXLV�
�����j����HXURV��FH�TXL�QH�FRUUHVSRQG�PrPH�SDV�j�O·LQ-
dexation du montant. 

/·DGPLQLVWUDWLRQ� D� pYDOXp� FH� PRQWDQW� j� SUHVTXH� ���
euros. Le coût réel moyen européen est d’un montant de 
39 euros par unité de charge polluante.

&H�PRQWDQW�RX�OHV�WDX[�DSSOLTXpV�GHYUDLHQW�rWUH�UHYXV�
d’ici deux à trois ans pour respecter, comme l’exige 
l’Union européenne, le principe pollueur-payeur.

&H� FRPSURPLV� D� IDLW� O·REMHW� GH� UpXQLRQV� VRXV� O·DQ-
cienne législature entre le cabinet de l’économie et celui 
de l’environnement et de longues négociations avec le 
secteur.

,O�VRXOLJQH�TX·XQ�IDFWHXU�G·HFR�WR[LFLWp�D�QpDQPRLQV�
été introduit, permettant dans le calcul d’unité de charge 
polluante de traiter différemment les eaux selon leur 
degré de pollution et ce, en respect du principe de pol-
lueur-payeur. 

(Q� FH� TXL� FRQFHUQH� O·DJULFXOWXUH�� XQ�PpFDQLVPH� HVW�
PLV� HQ� SODFH� TXL� FRQWULEXH� j� FDOFXOHU� OD� FKDUJH� HQYL-
ronnementale de l’exploitation agricole. Ce calcul aura 
deux composantes.

/D� SUHPLqUH� HVW� UHODWLYH� j� OD� VXSHUÀFLH� DYHF� XQH�
H[HPSWLRQ�SRXU�OHV�WUHQWH�SUHPLHUV�KHFWDUHV�DÀQ�G·pSDU-
gner les plus petites exploitations. Celle-ci sera modu-
lable en fonction du type d’agriculture. En effet, des 
réductions de la redevance seront possibles en cas, par 
H[HPSOH��GH�FXOWXUH�ELRORJLTXH�RX�HQFRUH�GH�SUpVHQFH�GH�
bandes enherbées. 

La deuxième est proportionnelle à la charge « chep-
tel ». En effet le nombre de bêtes est également pris 
en compte dans le calcul de la redevance et le prix par 
XQLWp�GH�FKDUJH�HVW�À[p�j�GL[�HXURV��8QH�H[RQpUDWLRQ�HVW�
possible si l’attestation de conformité a été délivrée par 
l’administration pour les infrastructures de stockage. 
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Ce dispositif devrait rapporter environ 1 150 000 euro. 
/H� IRQGV�DLQVL� DOLPHQWp�ÀQDQFHUDLW�GHV�SURMHWV�GDQV� OH�
domaine de l’agriculture, en concertation avec la Fédé-
ration wallonne de l’agriculture, et ce, pour un montant 
pTXLYDOHQW�

,O�\�D�TXHOTXHV�VHPDLQHV��LO�D�G·DLOOHXUV�pWp�SURSRVp�j�
OD�)pGpUDWLRQ�G·HQFRUH�VLPSOLÀHU� OH�PpFDQLVPH�HQ�LQV-
taurant un prélèvement d’1,50 euro par hectare de terres 
utilisées pour l’agriculture. En multipliant ce montant 
par les 740 000 hectares de terres agricoles existants, un 
PRQWDQW�pTXLYDOHQW�HVW�REWHQX���

,O� IDLW� QpDQPRLQV� UHPDUTXHU� OD� SHUWH� GX� FDUDFWqUH�
incitatif de mettre en place par exemple une culture 
ELRORJLTXH� RX� GH� IDLUH� DWWHQWLRQ� j� VHV� LQIUDVWUXFWXUHV��
/·DYDQWDJH�HVW�OD�VLPSOLÀFDWLRQ�HW�O·DEVHQFH�GH�FRQWU{OH��

3DU�PDQTXH�GH�WHPSV�HW�YX�XQH�FHUWDLQH�UpWLFHQFH�GH�
OD�)pGpUDWLRQ��FHWWH�UpÁH[LRQ�Q·D�SX�rWUH�SULVH�HQ�FRPSWH�
dans le cadre de ce décret-programme, mais chacun 
SRXUVXLW� OD� UpÁH[LRQ� SRXU� PRGLÀHU� j� WHUPH� FH� PpFD-
QLVPH�HQ�OH�VLPSOLÀDQW�HW�HQ�FRQVHUYDQW�TXHOTXHV�LQFL-
WDQWV�GX�W\SH�FXOWXUH�ELRORJLTXH��

,O� HVW� DGPLV� TXH� OH� IRUIDLW� GH� ��� PqWUHV� FXEHV� Q·D�
aucune explication rationnelle, mais est le fruit d’un 
compromis entre les 75 et les 100 mètres cubes.

(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�OH�FRQWUDW�GH�VHUYLFHV��LO�HVW�SURSRVp�
un choix aux entreprises : soit elles paient la redevance 
calculée en tenant compte de leurs unités de charges pol-
luantes, soit elles concluent, pour le même montant, un 
FRQWUDW�GH�VHUYLFH�DYHF�OD�63*(�DÀQ�G·DVVDLQLU�OHV�HDX[�
déversées. 

,O�UDSSHOOH�TXH�O·HQWUHSULVH�SRXUUDLW�pJDOHPHQW�GpFLGHU�
d’assainir elle-même ses eaux avant de les déverser dans 
le collecteur. Cette option n’est néanmoins pas intéres-
VDQWH�VXU�OH�SODQ�pFRQRPLTXH��YX�OH�IDLEOH�WDX[�GH�WD[D-
WLRQ�À[p�j����HXURV�SDU�XQLWp�GH�FKDUJH�SROOXDQWH��

(Q�HIIHW��DVVDLQLU�XQH�XQLWp�FR�WH�ELHQ�SOXV�FKHU�TXH�
OHV����HXURV�GH�OD�UHGHYDQFH��FH�TXL�LOOXVWUH�QRWDPPHQW�
OD� IDLEOHVVH� GX� GLVSRVLWLI�� /D� ORJLTXH� GX� ©� SROOXHXU�
payeur » pourrait favoriser l’augmentation de la taxe 
pour inciter les entreprises à assainir elles-mêmes leurs 
eaux, mais ce n’est pas l’option choisie. 

,O� FRQÀUPH� TXH� OD� FRQFOXVLRQ� GH� FH� FRQWUDW� DYHF� OD�
63*(�GHYLHQW�REOLJDWRLUH��WRXW�HQ�SUpFLVDQW�TXH�OH�PRQ-
tant de ce contrat est similaire à celui de la taxe précé-
GHPPHQW�SUpOHYpH�HW�TXH�FH�PRQWDQW�QH�FRXYUH�SDV�OHV�
frais de la SGPE pour assainir ces eaux. 

L’assainissement des eaux est donc pris en charge par 
l’ensemble des citoyens et partiellement par les entre-
prises concernées par ces déversements pollués. L’ob-
MHFWLI�UHFKHUFKp�D�pWp�GH�SURWpJHU�FH�VHFWHXU�pFRQRPLTXH�
sans augmenter brutalement les montants réclamés.

,O�FRQÀUPH�HQVXLWH�j�0��+HQU\�TXH�GHV�PRGLÀFDWLRQV�
RQW�pWp�RSpUpHV�HQWUH�OH�SURMHW�GH�GpFUHW�GH�OD�SUpFpGHQWH�
législature et le présent décret-programme en matière de 
WDX[�HW�GH�FRHIÀFLHQWV�HW�FH��j� OD�VXLWH�GX�GHUQLHU�DUEL-
trage en Gouvernement.

(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�OHV�TXHVWLRQV�GH�0��'HUPDJQH��LO�
LQGLTXH�TXH�OH�VRXFL�LPSRUWDQW�HQ�PDWLqUH�G·DVVDLQLVVH-

PHQW�LQGLYLGXHO�FRQFHUQH�GHV�FRQVpTXHQFHV�GHV�UpDOLVD-
tions actuelles.

Il prend en exemple l’installation d’une station d’épu-
UDWLRQ� LQGLYLGXHOOH� SRXU� XQH� QRXYHOOH� KDELWDWLRQ� TXL�
après deux ou trois ne fonctionne plus ou est débranchée 
DORUV�TX·HOOH� D� pWp� VXEVLGLpH�� ,O� SHQVH�TX·LO� VHUDLW� LQWp-
UHVVDQW� j� O·DYHQLU� GH�PHWWUH� HQ� SODFH� XQ� GLVSRVLWLI� TXL�
LPSOLTXHUDLW�XQ�HQWUHWLHQ�HW�XQ�FRQWU{OH�GH�FHOOHV�FL��

­�FH� VXMHW�� SOXVLHXUV� UpÁH[LRQV� VRQW�PHQpHV� DYHF� OD�
SPGE. L’une d’elles serait de ne plus exempter les déten-
teurs d’une station d’épuration individuelle du paiement 
de la redevance « Coût Vérité Assainissement » (CVA), 
mais d’assurer à ces derniers le service d’entretien de 
OHXUV�VWDWLRQV��&H�VHUYLFH�VHUDLW�ÀQDQFp�SDU�FH�&9$�

(Q� FH� TXL� FRQFHUQH� OD� VHFRQGH� FRQGDPQDWLRQ� GH� OD�
%HOJLTXH�HQ�PDWLqUH�G·pSXUDWLRQ�GHV�HDX[��0��OH�0LQLVWUH�
UDSSHOOH�TX·DX�PRPHQW�GX�FRQWU{OH�IDLW�SDU�O·(XURSH��LO�
PDQTXDLW��SRXU�OD�]RQH�GH������j��������KDELWDQWV�����
stations. À l’heure actuelle, 33 stations restent encore à 
réaliser.

,O�HVSqUH�TXH����j����G·HQWUH�HOOHV�VHURQW�WHUPLQpHV�ÀQ�
������OHV�GHUQLqUHV�OH�VHURQW�SRXU�������FH�TXL�SHUPHW-
WUDLW�G·pYLWHU�XQ�QRXYHDX�FRQÁLW�DYHF�O·(XURSH�

6H�SRVHUD�DORUV�OD�TXHVWLRQ�GHV�PRLQV�GH�������KDEL-
WDQWV�� UDLVRQ� SRXU� ODTXHOOH� 0�� OH� 0LQLVWUH� UpÁpFKLW� j�
un vrai plan de stations individuelles avec une légère 
PRGLÀFDWLRQ�GX�&9­�GH�XQ�RX�GHX[�FHQWLPHV��/·REMHF-
WLI�VHUDLW�TXH�OHV��������PpQDJHV�FRQFHUQpV�SDU�FH�W\SH�
G·LQVWDOODWLRQ�HW�VLWXpV�HQ�]RQH�VHQVLEOH�SXLVVHQW�V·pTXL-
SHU�HQGpDQV�OHV�FLQT�RX�VL[�DQV�

,O� QRWH� TXH� OHV� LQYHVWLVVHPHQWV� SRXU� FHWWH� GHUQLqUH�
FDWpJRULH� VHURQW�PRLQV� FR�WHX[� TXH� FHX[� GpMj� UpDOLVpV�
pour les plus de 2 000 habitants. 

Le budget 2015 prévoit 1 800 000 euros pour les sta-
WLRQV�LQGLYLGXHOOHV��FH�TXL�SHUPHWWUDLW�GH�UpDOLVHU�FHOOHV�
FL�GDQV�XQ� ODSV�GH� WHPSV�GH�FLQTXDQWH�DQV�� ,O�HVW�GRQF�
nécessaire de sortir du mécanisme existant.

Une autre piste est d’obliger la mise à conformité 
ORUV� GHV� WUDQVDFWLRQV� LPPRELOLqUHV� �� O·DFTXpUHXU� G·XQH�
PDLVRQ�GHYUDLW�SURGXLUH�XQ�GRFXPHQW�DWWHVWDQW�TX·LO�HVW�
en ordre au niveau du traitement de ses eaux, soit par le 
raccordement à un système d’épuration collectif, soit par 
la mise en place d’une station individuelle.

,O� HVW� IRUFp�GH�FRQVWDWHU�TXH�FKDTXH�KDELWDWLRQ�Q·HVW�
pas reliée à un système collectif, même si celui-ci existe 
au niveau de la rue. La lourdeur des travaux à réaliser 
H[SOLTXH�QRWDPPHQW�FH�SKpQRPqQH��6H� UDFFRUGHU�j�XQ�
collecteur existant est pourtant une obligation. La com-
mune doit permettre le respect de celle-ci.

(QÀQ��0�� OH�0LQLVWUH�SUpFLVH�TXH��GDQV� OH�FDV�G·XQH�
infrastructure construite pour desservir un zoning ou 
HQFRUH�XQ�JURXSH�GH�PDLVRQV��LO�HVW�SHUPLV�TXH�GDQV�OH�
cadre du contrat de services à conclure avec la SGPE, la 
propriété de l’installation lui soit transférée. 

M. Dodrimont souligne cette crainte du secteur agri-
cole face aux lourdeurs administratives parfois même 
GLVVXDVLYHV��/D�VLPSOLÀFDWLRQ�GH�OD�WD[H�j�O·KHFWDUH�SRVH��
TXDQW�j�HOOH��OD�TXHVWLRQ�GX�FDUDFWqUH�LQFLWDWLI�
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L’intervenant regrette le peu de concertations actives 
dans ce domaine et la forme d’un décret-programme 
pour l’adoption de telles mesures.

(Q�O·DEVHQFH�GH�UpSRQVH�GX�0LQLVWUH��LO�UHSRVH�OD�TXHV-
tion de la lourdeur et du coût des contrôles dans le cadre 
des articles 51 et 52. 

(Q� FH� TXL� FRQFHUQH� OD� UpGXFWLRQ� GX� FRHIÀFLHQW�
« azote », il demande les raisons de la seule application 
à la culture du maïs et de la pomme de terre. Il estime 
TX·XQ�FKDQJHPHQW�SRXUUDLW�rWUH�RSpUp�j�O·DYHQLU�

M. Dermagne� LQGLTXH�TXH� OD� UpÁH[LRQ�HQ�FRXUV�VXU�
l’inclusion du contrat d’entretien dans le CVÀ pourrait 
notamment être un débouché intéressant pour les inter-
communales dont certaines font fassent à une diminu-
WLRQ�GH�OHXU�YROXPH�G·DFWLYLWpV�SXLVTXH�OHV�LPSRUWDQWHV�
opérations de la SPGE arrivent à terme.

M. le Ministre� VRXOLJQH� OD� GLIÀFXOWp� GH� FRQÀHU� OH�
travail d’entretien des stations aux intercommunales 
SXLVTXH� OHV� VWDWLRQV� IRQW� VRXYHQW� O·REMHW� G·XQ� FRQWUDW�
G·HQWUHWLHQ� SDU� FHX[� TXL� OHV� RQW� LQVWDOOpHV�� /D� JHVWLRQ�
JOREDOH� GX� GLVSRVLWLI� SRXUUDLW� OHXU� rWUH� FRQÀpH�� DORUV�
TXH�O·HQWUHWLHQ�O·HVW�DX�VHFWHXU�SULYp��/·REMHFWLI�VHUDLW�GH�
favoriser les stations nécessitant peu d’entretien. Celles-
ci pourraient d’ailleurs être un peu mieux subvention-
nées.

Articles 101 et 102

M. Maroy�SUpFLVH�TXH�O·H[WUDLW�GpOLYUp�SDU�YRLH�pOHF-
WURQLTXH�FR�WH����HXURV�HW�SDU�UHFRPPDQGp����HXURV�HW�
TXH�SRXU�OHV� WHUUDLQV�VDQV�UpIpUHQFH�FDGDVWUDOH�OH�PRQ-
WDQW�HVW�À[p�j�����HXURV�HW�j�����HXURV�SDU�YRLH�UHFRP-
mandée.

'H�SOXV��OH�GpFUHW�SURJUDPPH�SUpYRLW�TXH�OH�PRQWDQW�
du droit de dossier pourra être indexé tous les deux ans 
sur la base de l’indice du prix à la consommation.

/H� JURXSH�05� FRQVLGqUH� TXH� O·DGPLQLVWUDWLRQ� pWDQW�
au service du citoyen et des entreprises, il est inaccep-
table de mettre une nouvelle fois de tels frais à charge de 
FHX[�FL��FH�TXH�GpSORUH�DXVVL�OH�PRQGH�HQWUHSUHQHXULDO��

M. le Ministre� UpSRQG�TXH� O·DUWLFOH�����SUpYRLW�XQH�
redevance en contrepartie de la délivrance d’un extrait 
FRQIRUPH�HW�TXH�VD�GHPDQGH�Q·HVW�SDV�REOLJDWRLUH�

(Q� FH� TXL� FRQFHUQH� O·DUWLFOH� ����� LO� UDSSHOOH� TXH� OHV�
IUDLV�SRXU�FH� W\SH�GH�GRVVLHU�VRQW�FRQVLGpUDEOHV�HW�TXH�
les montants restent raisonnables par rapport à l’ampleur 
de ces dossiers.

M. Maroy� SUpFLVH� TXH� O·RQ� DWWHLQW� ���� HXURV� SRXU�
XQ� SURMHW� G·DVVDLQLVVHPHQW� HW� TXH� GH� WHOOHV� PHVXUHV�
impactent le citoyen, même si le Gouvernement prétend 
ne pas toucher au budget des ménages.

Articles 103 à 116

Ces articles n’ont suscité aucun commentaire.

Article 117

M. Dodrimont�Q·D�SDV�GH�GLIÀFXOWpV� VXU� OH� IRQG�GX�
GRVVLHU�� PDLV� LO� HQ� D� VXU� OD� IRUPH�� ,O� MXJH� LQRSSRUWXQ�

d’utiliser un acte décrétal pour un seul dossier, à savoir 
celui de Genappe. Une autre procédure aurait pu être uti-
OLVpH��FRPPH�SDU�H[HPSOH�YLD�XQH�PRGLÀFDWLRQ�GX�IXWXU�
Code du développement territorial.

M. le Ministre�UpSRQG�TXH�FHW�DUWLFOH�QH�YLVH�SDV�VHX-
OHPHQW�FH�FDV�VSpFLÀTXH�SXLVTXH�O·LGpH�HVW�TXH�OHV�653(�
SXLVVHQW�pJDOHPHQW�EpQpÀFLHU�j�O·DYHQLU�GX�IRQGV�HW�DLQVL�
reproduire ce genre d’actions avec d’autres.

M. Dodrimont�SUpFLVH�TXH�OD�MXVWLÀFDWLRQ�GRQQpH�SDU�
0��OH�0LQLVWUH�HVW�VLPLODLUH�j�FHOOH�SRXU�MXVWLÀHU�O·RSpUD-
WLRQ�©�*HQDSSH�ª��8QH�MXVWLÀFDWLRQ�SOXV�ODUJH�DXUDLW�G��
être donnée.

Amendement (Doc. 63 (2014-2015) – N° 2) proposé 

par M. Dermagne et Mme Moucheron

M. Dermagne propose un amendement (Doc. 63 
(2014-2015) – N° 2). En effet, le texte du CoDT voté 
VRXV� OD�SUpFpGHQWH� OpJLVODWXUH�D� IDLW� O·REMHW�GH�JURXSHV�
GH�WUDYDLO�DX�VHLQ�GX�FDELQHW�PLQLVWpULHO�DÀQ�G·\�DSSRUWHU�
TXHOTXHV�PRGLÀFDWLRQV�

,O�UDSSHOOH�TXH�O·HQWUpH�HQ�YLJXHXU�GH�FH�&RGH�GHYUD�
IDLUH� O·REMHW� G·DUUrWpV� PLQLVWpULHOV� HW� QpFHVVLWHUD� GH�
IRUPHU� OHV�DFWHXUV�TXL�DXURQW�j�DSSOLTXHU�FH� WH[WH�� WHOV�
TXH�OH�VHUYLFH�GX�IRQFWLRQQDLUH�GpOpJXp�

&HFL�MXVWLÀH�OH�UHSRUW�G·HQWUpH�HQ�YLJXHXU�GX�&RGH�GX�
développement territorial au premier octobre 2015, ce 
TXL�HVW�O·REMHW�GX�SUpVHQW�DPHQGHPHQW�

(Q� FH� TXL� FRQFHUQH� OD� IRUPH�� LO� VRXOLJQH� TXH� OD�
UHPDUTXH�GH�0��'RGULPRQW�VXU�O·XWLOLVDWLRQ�GX�FDYDOLHU�
budgétaire a été entendue. Il a également été introduit 
dans le budget initial par cavalier budgétaire. Par souci 
de cohérence et de lisibilité, il est également introduit 
dans ce chapitre relatif à l’aménagement du territoire. 

M. Dodrimont� H[SOLTXH�TXH� O·DUWLFOH�����GX�GLVSR-
sitif budgétaire en matière de dépenses pour l’année 
2015 (Doc. 60 (2014-2015) – N° 1), après discussion, a 
LPSOLTXp�OH�GpS{W�GX�SUpVHQW�DPHQGHPHQW�SRXU�UHSRUWHU�
O·HQWUpH�HQ�YLJXHXU�GX�&RGH��,O�FRQVWDWH�TXH�O·DUWLFOH�����
du même dispositif ne respecte pas en l’état l’article 103 
du Règlement du Parlement wallon.

Il demande si un amendement au décret-programme 
va également être déposé sur ce point. De plus, il estime 
TXH� G·DXWUHV� DUWLFOHV� GX� EXGJHW� VRQW� SHXW�rWUH� GDQV� OD�
même situation. 

Sans revenir sur le report même de l’entrée en vigueur 
GX�&RGH��O·LQWHUYHQDQW�SUpFLVH�TXH�OD�GDWH�D�pWp�SRVWSR-
VpH�SOXVLHXUV�IRLV��TXH�FH�VRLW�GDQV�XQ�DUUrWp�RX�GDQV�OD�
'pFODUDWLRQ�GH�SROLWLTXH�UpJLRQDOH��,O�SURSRVH�GH�SRVWSR-
VHU�ÀQDOHPHQW�FHOXL�FL�DX�SUHPLHU�MDQYLHU�������

(Q�HIIHW��OD�GDWH�GX�TXLQ]H�RFWREUH�HVW�LQWHQDEOH�SRXU�
les acteurs et les agents concernés, vu notamment la dif-
ÀFXOWp�GHV�WkFKHV�j�YHQLU�

,O�UDSSHOOH�TXH�OH�JURXSH�05��VRXV�OD�SUpFpGHQWH�OpJLV-
lature, avait déposé des amendements dans le cadre des 
débats relatifs au Code du développement territorial.  Il 
DYDLW�GpMj�SURSRVp�XQ� UHSRUW�GH� O·HQWUpH�HQ�YLJXHXU�GX�
&RGH� DX� SUHPLHU� MDQYLHU� ������ /D� SULVH� HQ� FRPSWH� j�
O·pSRTXH� GH� FHWWH� SURSRVLWLRQ� DXUDLW� SHUPLV� G·pYLWHU� OH�
présent amendement.
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M. le Président�SUpFLVH�TXH�O·DPHQGHPHQW�YLVH�H[DF-
WHPHQW�OD�PrPH�FKRVH�TXH�O·DUWLFOH�����GX�EXGJHW������
TXL�Q·D�SDV�pWp�UHWLUp��,O�HQWUHUD�HQ�YLJXHXU�VL�OD�&RPPLV-
sion du budget suit la recommandation prise par cette 
commission.  Si l’amendement est voté, deux disposi-
tions semblables coexisteront à la fois dans le budget 
2015 et dans le décret-programme.

M. le Ministre�VRXKDLWH�TXH�WRXW�VRLW�PLV�HQ�RHXYUH�
pour conserver la date du premier octobre 2015. En effet, 
SOXVLHXUV�UDLVRQV�MXVWLÀHQW�FHWWH�GDWH���FH�VHUD�XQ�VLJQDO�
important pour les investisseurs, le texte est attendu, les 
avancées seront renforcées et préservées.

,O�LQGLTXH�TXH��ORUV�GX�SURFKDLQ�GpEDW�HQ�&RPPLVVLRQ�
relatif à la nouvelle version du Code du développement 
UpJLRQDO��VHUD�MRLQW�XQ�SODQ�GH�IRUPDWLRQ�FRPSOHW�SUpFL-
VDQW�QRWDPPHQW� OHV�U{OHV�GH�FKDTXH�DFWHXU��)RUPHU� OHV�
personnes pour la date du premier octobre est possible, 
sauf si les débats en Commission prennent trois mois, ce 
TXL�VHUDLW�WRXW�j�IDLW�FRPSUpKHQVLEOH����

Il propose d’analyser au moment opportun la réalité 
de cette entrée en vigueur au premier octobre 2015.

M. Dodrimont prend en compte le futur dépôt d’un 
SODQ� GH� IRUPDWLRQV� HW� UpSRQG� TXH� OH� VRXKDLW� Q·HVW� SDV�
d’empêcher l’entrée en vigueur à une certaine date, 
PDLV�TXH�FHWWH�HQWUpH�HQ�YLJXHXU�VH�IDVVH�GDQV�GH�ERQQHV�
conditions.

,O�FRQÀUPH�HQVXLWH�TXH�O·DUWLFOH�����GX�GLVSRVLWLI�EXG-
JpWDLUH� SRVH� WRXMRXUV� SUREOqPH� SXLVTX·LO� QH� UHVSHFWH�
pas l’article 103 du Règlement du Parlement wallon et 
TX·DXFXQH� UpSRQVH� Q·D� pWp� GRQQpH� DX[� FUDLQWHV� H[SUL-
PpHV��DORUV�TXH�O·DUWLFOH�����D�OXL�IDLW�O·REMHW�GHV�H[SOL-
cations nécessaires. 

,O� UHSRVH� OD�TXHVWLRQ�GH� OD�SHUWLQHQFH�GX�GpS{W�G·XQ�
amendement pour cet article 189.

M. le Président� VXJJqUH�TXH� OHV�DUWLFOHV�����HW�����
GX� GLVSRVLWLI� EXGJpWDLUH� ����� IDVVHQW� O·REMHW� G·XQH�
recommandation adressée à la Commission du budget 
à la suite de leur adoption dans le cadre du débat sur le 
budget 2015.

De plus, l’amendement proposé ne met pas en vigueur 
l’article 188 du budget 2015 mais double le dispositif 
dans le décret-programme.

À la suite des votes sur ce décret-programme, il pense 
TX·LO� IDXGUDLW� DORUV� UpÁpFKLU� j� O·RSSRUWXQLWp� GH� UHWLUHU�
O·DUWLFOH� ���� GDQV� OH� EXGJHW� ����� SRXU� pYLWHU� TX·XQ�
même dispositif ne se retrouve dans deux décrets dif-
férents. 

 Comme suggéré, un amendement pourrait être déposé 
pour l’article 189 par le groupe MR.

M. Dodrimont s’interroge sur le dépôt par l’opposi-
tion d’un amendement assurant la praticabilité du texte. 
/·REMHFWLI� GH� VD� UHPDUTXH� pWDLW� G·DWWLUHU� O·DWWHQWLRQ� VXU�
ce problème.

En effet, l’article 189 du budget 2015 relatif à la créa-
tion et à l’exploitation des aéroports n’a pas de caractère 
budgétaire, mais c’est une disposition normative. Dès 
ORUV�� OD�PDMRULWp� DGRSWHUDLW� XQ� DUWLFOH� HQ� FRQWUDGLFWLRQ�
avec le Règlement du Parlement wallon. Il prend acte 
TXH� OD�PDMRULWp� QH� FRPSWH� SDV� DSSRUWHU� GH� VROXWLRQ� j�
cette situation.

M. le Président�SURSRVH�TX·XQH�UHFRPPDQGDWLRQ�VRLW�
formulée à la Commission du budget d’abroger l’article 
188 du budget 2015.

M. Dermagne�VRXOLJQH�TXH�FHWWH�SURSRVLWLRQ�HVW�LQWp-
UHVVDQWH��PDLV�Q·D�TX·XQH�SRUWpH�WKpRULTXH��(Q�HIIHW��OH�
texte étant le même, s’il est adopté une première fois 
GDQV�OH�FDGUH�GX�EXGJHW��LO�LPSOLTXHUD�XQH�PRGLÀFDWLRQ�
du décret-programme mais de la même manière.

L’article 103 du Règlement du Parlement wallon men-
WLRQQH�TXH���©��3RXU�OH�FDV�R��GDQV�XQ�SURMHW�GH�GpFUHW�
budgétaire, des dispositions de nature normative sont 
SURSRVpHV��FHV�GLVSRVLWLRQV�VRQW�GLVMRLQWHV�HW�IRQW�O·REMHW�
d’un décret distinct. ». 

M. le Président� LQGLTXH�TXH� O·DUWLFOH�����GX�5qJOH-
ment du Parlement wallon interdit d’inscrire des règles 
à caractère normatif dans un cavalier budgétaire. Il pose 
DORUV�OD�TXHVWLRQ�GH�OD�QDWXUH�QRUPDWLYH�GHV�DUWLFOHV�����
et 189 du décret relatif au budget 2015.

M. Dermagne propose de formuler une interrogation 
à destination de la Commission du budget par rapport 
j� OD�QDWXUH�GH� OD�GLVSRVLWLRQ�DÀQ�GH�GpWHUPLQHU� VL� FHOD�
nécessite ou pas de supprimer l’article 188. 

M. le Président résume la proposition. Il sera 
demandé la conformité de l’article 188 du budget 2015 
à l’article 103 du Règlement du Parlement wallon et la 
nécessité de le retirer ou pas du dispositif budgétaire.

(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�O·DUWLFOH������OH�PrPH�H[DPHQ�VHUD�
demandé et cela devra, le cas échéant, s’accompagner du 
dépôt d’un amendement au décret-programme.

,O� HVW� DFWp� TXH� FHWWH� FRPPXQLFDWLRQ� VHUD� IDLWH� j� OD�
Commission du budget.

Articles 118 à 128 

Ces articles n’ont suscité aucun commentaire.
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Articles 18 à 31 

Les articles 18 à 31 ont été adoptés à l’unanimité des 
membres. 

Article 32 

L’article 32 a été adopté par 8 voix contre 4.

Articles 33 à 40 

Les articles 33 à 40 ont été adoptés à l’unanimité des 
membres.

Article 41 

L’article 41 a été adopté par 8 voix contre 4.

Article 42 

L’article 42 a été adopté à l’unanimité des membres.

Article 43 

L’article 43 a été adopté par 8 voix contre 4.

Article 44 

L’article 44 a été à l’unanimité des membres.

Article 45 

L’article 45 a été adopté par 8 voix contre 4.

Articles 46 et 47 

Les articles 46 et 47 ont été adoptés à l’unanimité des 
membres. 

Articles 48 et 49 

Les articles 48 et 49 ont été adoptés par 8 voix et 4 
abstentions. 

Articles 50 à 58 

Les articles 50 à 58 ont été adoptés à l’unanimité des 
membres. 

Articles 59 et 60 

Les articles 59 et 60 ont été adoptés par 8 voix contre 4. 

Articles 61 à 63 

Les articles 61 à 63 ont été adoptés à l’unanimité des 
membres. 

Articles 64 à 67 

Les articles 64 à 67 ont été adoptés par 8 voix contre 4. 

Article 68 

L’article 68 a été adopté par 8 voix et 4 abstentions. 

Articles 69 à 71 

Les articles 69 à 71 ont été adoptés à l’unanimité des 
membres. 

Article 72 

L’article 72 a été adopté par 8 voix et 4 abstentions. 

Articles 73 à 86 

Les articles 73 à 86 ont été adoptés à l’unanimité des 
membres. 

Article 87 

L’article 87 a été adopté par 8 voix contre 4. 

Articles 88 à 90 

Les articles 88 à 90 ont été adoptés à l’unanimité des 
membres. 

Article 91 

L’article 91 a été adopté par 8 voix contre 4. 

Articles 92 et 93 

Les articles 92 et 93 ont été adoptés par 8 voix et 4 
abstentions. 

Articles 94 à 100 

Les articles 94 à 100 ont été adoptés à l’unanimité des 
membres. 

Articles 101 à 112 

Les articles 101 et 112 ont été adoptés par 8 voix 
contre 4. 

Articles 113 à 116 

Les articles 113 à 116 ont été adoptés à l’unanimité 
des membres.

Article 117 

L’amendement (Doc. 63 (2014-2015) - N° 2) déposé 
par M. Dermagne et Mme Moucheron a été adopté par 8 
voix et 4 abstentions. 

/·DUWLFOH�����WHO�TX·DPHQGp�D�pWp�DGRSWp�SDU���YRL[�HW�
4 abstentions. 

III. VOTES 



11

Articles 118 à 124 

Les articles 118 à 124 ont été adoptés à l’unanimité 
des membres. 

Articles 125 à 128 

Les articles 125 à 128 ont été adoptés par 8 voix 
contre 4.

IV. RAPPORT 

À l’unanimité des membres, il a été décidé de faire 
FRQÀDQFH�DX�3UpVLGHQW�HW�j�OD�5DSSRUWHXVH�SRXU�O·pODER-
ration du rapport. 

La Rapporteuse,  Le Président,

S. MOUCHERON. E. STOFFELS.
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Chapitre 5 - Mesures en matière d’environnement

6HFWLRQ�����0RGLÀFDWLRQV�DSSRUWpHV�DX�/LYUH�,er  
du Code de l’environnement

Art. 18

L’article D.138, alinéa 1er, du Livre Ier du Code de 
O·(QYLURQQHPHQW��LQVpUp�SDU�OH�GpFUHW�GX���MXLQ������HW�
PRGLÀp�SRXU�OD�GHUQLqUH�IRLV�SDU�OH�GpFUHW�GX����MXLOOHW�
2013, est complété par un tiret rédigé comme suit : « - la 
loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-
être des animaux. ».

Art. 19

À l’article D.140, §2, alinéa 1er, du même Livre, les 
mots « ou de protection et de bien-être animal » sont 
insérés entre les mots « en matière d’environnement » 
et « désigne, ».

Art. 20

À l’article D.159, §2, du même Livre, il est inséré un 
8° rédigé comme suit : « 8° les infractions à la loi du 
14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des 
animaux. ».

Art. 21

­�O·DUWLFOH�'�����GX�PrPH�/LYUH��PRGLÀp�HQ�GHUQLHU�
OLHX�SDU�OH�GpFUHW�GX����PDUV�������OHV�PRGLÀFDWLRQV�VXL-
vantes sont apportées :

1°  au paragraphe 1er, les mots « composé de deux sec-
tions : la section « incivilités environnementales « et 
la section « protection des eaux « visée à l’article 
D.324 du Code de l’Eau. » sont remplacés par les 
mots « composé de trois sections : la section «  inci-
vilités environnementales », la section « protection 
des eaux » , et la section « protection des sols » »;

2°  le paragraphe 3 est complété par un alinéa rédigé 
comme suit :
©� 3DU� GpURJDWLRQ�� OHV� DPHQGHV� DGPLQLVWUDWLYHV� LQÁL-

gées et les transactions conclues en cas d’infraction à 
la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-

être des animaux sont versées au Fonds budgétaire de la 
protection et du bien-être des animaux. »;

3° un paragraphe 4 est inséré et rédigé comme suit :
« §4. Les recettes du Fonds pour la Protection de l’En-

vironnement, section « Protection des sols  », sont affec-
WpHV�DX�ÀQDQFHPHQW�GHV�GpSHQVHV�UHODWLYHV�j�OD�SROLWLTXH�
de protection et de gestion des sols.  ».

6HFWLRQ�����0RGLÀFDWLRQV�DSSRUWpHV�DX�/LYUH�,,� 
du Code de l’environnement contenant le Code de 

l’eau

Art. 22

/D� SUpVHQWH� VHFWLRQ� D� SRXU� REMHW� OH� ÀQDQFHPHQW� GH�
OD� SROLWLTXH� GH� O·HDX� DX� WUDYHUV� GH� O·RSWLPLVDWLRQ� GHV�
mécanismes de récupération des coûts des services liés à 
l’utilisation de l’eau, en ce compris les coûts pour l’envi-
ronnement et les ressources en eau, en application de 
la directive 2000/60/CE du Parlement européen et du 
Conseil du 23 octobre 2000 établissant un cadre pour 
XQH�SROLWLTXH�FRPPXQDXWDLUH�GDQV�OH�GRPDLQH�GH�O·HDX�

Art. 23

À l’article D.2 du Livre II du Code de l’environne-
PHQW��FRQWHQDQW�OH�&RGH�GH�O·HDX��PRGLÀp�HQ�GHUQLHU�OLHX�
SDU�OH�GpFUHW�GX����RFWREUH�������OHV�PRGLÀFDWLRQV�VXL-
vantes sont apportées :

a) il est inséré un 16°bis est inséré comme suit :
« 16°bis « contrat de service d’assainissement indus-

triel  » : le contrat de service approuvé par le Gouverne-
PHQW�ZDOORQ�HW�YLVDQW� j� DVVXUHU� O·DWWHLQWH�GHV�REMHFWLIV�
À[pV�j�O·DUWLFOH�'�����HW�FRQFOX�HQWUH�XQH�HQWUHSULVH�UHMH-
tant des eaux usées industrielles dans une station d’épu-
UDWLRQ� SXEOLTXH�� O·RUJDQLVPH� G·DVVDLQLVVHPHQW� DJUpp�
visé aux articles D.343 à D.345 et la S.P.G.E. »;

b) il est inséré un 20°bis est inséré comme suit :
« 20°bis « coût assainissement industriel » : ci-

après dénommé C.A.I., le coût du service presté par la 
6�3�*�(�� DX� EpQpÀFH� GH� O·HQWUHSULVH�� UHMHWDQW� GHV� HDX[�
XVpHV�LQGXVWULHOOHV�GDQV�XQH�VWDWLRQ�G·pSXUDWLRQ�SXEOLTXH�
HW�TXL�HVW�FDOFXOp��FRQIRUPpPHQW�j�O·DUWLFOH�'�������VXU�
base du coût d’exploitation, du coût d’investissement et 
des frais de gestion; »;

TEXTE ADOPTÉ PAR LA COMMISSION

PROJET DE DÉCRET-PROGRAMME 
portant des mesures diverses liées au budget en matière de calamité naturelle,  

de sécurité routière, de travaux publics, d’énergie, de logement, d’environnement, 
G·DPpQDJHPHQW�GX�WHUULWRLUH��GH�ELHQ�rWUH�DQLPDO��G·DJULFXOWXUH�HW�GH�ÀVFDOLWp 
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c) il est inséré un 36°bis rédigé comme suit :
« 36°bis « eaux d’exhaure  » : les eaux évacuées par 

XQ�PR\HQ�WHFKQLTXH�DGpTXDW�DÀQ�GH�SHUPHWWUH�O·H[SORL-
tation à sec d’une carrière ou d’une mine; »;

d) il est inséré un 36°ter rédigé comme suit :
« 36°ter « eaux géothermales  » : les eaux souterraines 

dont la température est supérieure à 50°C du fait d’un 
VpMRXU�HQ�SURIRQGHXU�HW�TXL�SHXYHQW�rWUH�H[SORLWpHV�HQ�
vue de la production et la distribution de chaleur ou 
d’électricité par réseau public; »;

e) il est inséré un 36°quater rédigé comme suit :
« 36°quater « eaux grises ou eaux ménagères  » : les 

HDX[�XVpHV�GRPHVWLTXHV�SURYHQDQW�G·LQVWDOODWLRQV�VDQL-
taires, de lave-linges et de cuisines et ne contenant pas 
de matières fécales, d’urines ou de papier de toilette; »;

f) il est inséré un 36°quinquies rédigé comme suit :
« 36°quinquies « eaux noires ou eaux vannes  » : 

OHV� HDX[� XVpHV� GRPHVWLTXHV� SURYHQDQW� GHV� WRLOHWWHV� HW�
constituées exclusivement de matières fécales, d’urines, 
de papier de toilette et d’eau de rinçage; »;

g) le 40° est abrogé;
h)  dans le 42°, les mots « et les eaux usées agricoles » 

sont abrogés;
L��OH�����HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�VXLW���

« 71° « redevable  » : toute personne y compris les 
intercommunales, à l’exception des missions liées au 
VWDWXW� G·RUJDQLVPH� G·DVVDLQLVVHPHQW� DJUpp� TXL� SUpOqYH�
des volumes d’eau soumis à redevance ou contribution, 
toute personne soumise à la taxe sur le déversement des 
HDX[�XVpHV�DLQVL�TXH�WRXWH�SHUVRQQH�VRXPLVH�j�OD�WD[H�VXU�
les charges environnementales générées par les exploita-
tions agricoles ». 

Art. 24

L’article D.2bis�GX�/LYUH� ,,�GX�PrPH�&RGH��PRGLÀp�
SDU�OH�GpFUHW�GX����MDQYLHU�������HVW�DEURJp�

Art. 25

L’article D.2ter�GX�/LYUH� ,,�GX�PrPH�&RGH��PRGLÀp�
SDU�OH�GpFUHW�GX����DYULO�������HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�
suit : 

« Art. D.2ter. §1er. Les délais mentionnés aux articles 
D.252 à D.290 sont calculés conformément aux articles 
52, alinéa 1er, 53, 53bis�HW����GX�&RGH�MXGLFLDLUH�

����/RUVTXH� OHV�DUWLFOHV�'�����j�'������ DLQVL�TXH� OD�
partie réglementaire du Livre II et les autres arrêtés pris 
pour leur exécution, mentionnent les compétences de 
fonctionnaires des services de la Région wallonne et 
des établissements publics wallons désignés par le Gou-
vernement wallon pour assurer le service des impôts 
et taxes établis par ces dispositions, ces fonctionnaires 
SHXYHQW�IDLUH�SDUWLH�DXVVL�ELHQ�GHV�DJHQWV�VWDWXWDLUHV�TXH�
du personnel contractuel du service ou de l’établisse-
ment en cause. ».

Art. 26

/·DUWLFOH�'�����GX�/LYUH� ,,� GX�PrPH�&RGH��PRGLÀp�
par le décret du 7 novembre 2007, est remplacé par ce 
TXL�VXLW��

« Art. D.159. Peuvent être soumis à permis d’envi-
ronnement ou à déclaration suivant les règles prévues 
par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’envi-
ronnement :

1°  tout déversement d’eaux usées dans une eau de sur-
face ordinaire, dans les égouts publics, les collecteurs 
G·HDX[�XVpHV�RX�OHV�YRLHV�DUWLÀFLHOOHV�G·pFRXOHPHQW�

2°  tout dépôt temporaire ou permanent de polluants à un 
HQGURLW�G·R���SDU�XQ�SKpQRPqQH�QDWXUHO��FHV�PDWLqUHV�
SHXYHQW�rWUH�HQWUDvQpHV�GDQV� OHV�HDX[�GH�VXUIDFH�RX�
les égouts publics;

3°  les écoulements de marche des bateaux dans les eaux 
de surface ordinaires;

����O·pWDEOLVVHPHQW� GH� IRVVHV� VHSWLTXHV� HW� GH� V\VWqPHV�
d’épuration analogues;

����OHV�SULVHV�G·HDX�GH�VXUIDFH�TXL�QH�VRQW�SDV�VLWXpHV�GDQV�
une zone d’eau potabilisable.  ».

Art. 27

L’article D.177, alinéa 2, du Livre II du même Code, 
PRGLÀp�SDU�OH�GpFUHW�GX����PDL�������HVW�FRPSOpWp�SDU�
les 3° et 4° rédigés comme suit :

« 3° agréer les laboratoires chargés des analyses de sol 
SRXU�\�TXDQWLÀHU� O·D]RWH�SRWHQWLHOOHPHQW� OHVVLYDEOH��HQ�
DEUpJp�$3/�RX�FKDUJpV�GH�UpDOLVHU�XQ�SURÀO�D]RWp�GH�VRO�

���GpÀQLU�OHV�PRGDOLWpV�VHORQ�OHVTXHOOHV�O·DJULFXOWHXU�
démontre la conformité des infrastructures de stockage 
GHV�HIÁXHQWV�G·pOHYDJH�GH�VRQ�H[SORLWDWLRQ�DJULFROH�DX[�
mesures prévues par les programmes de protection visés 
DX����DLQVL�TXH�OD�SURFpGXUH��OHV�PRGDOLWpV�HW�O·DXWRULWp�
responsable de la délivrance des attestations de confor-
PLWp�GH�VWRFNDJH�GHV�HIÁXHQWV�G·pOHYDJH��ª�

Art. 28

Dans la Partie III, Titre Ier, Chapitre Ier, l’intitulé de la 
section 2 du Livre II du même Code est remplacé par ce 
TXL�VXLW��

« Section 2.- Conditions générales de distribu-
WLRQ� SXEOLTXH� GH� O·HDX� GHVWLQpH� j� OD� FRQVRPPDWLRQ�
humaine. ».

Art. 29

Dans la Partie III, Titre II, Chapitre Ier, l’intitulé de la 
section 1e du Livre II du même Code est remplacé par 
FH�TXL�VXLW��

« Section 1e���7DULÀFDWLRQ�HW�IDFWXUDWLRQ�GH�O·HDX�GHVWL-
née à la consommation humaine. ».
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Art. 30

Dans la Partie III, Titre II, Chapitre Ier, section 1e, du 
Livre II du même code, l’intitulé de la sous-section 1e 
HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�VXLW��

« Sous-section 1e ��7DULÀFDWLRQ�GH�O·HDX�GHVWLQpH�j�OD�
consommation humaine. ».

Art. 31

L’article D.229 du Livre II du même Code, remplacé 
par le décret du 7 novembre 2007, est remplacé par ce 
TXL�VXLW��

©�$UW��'������/H�&�9�$�� Q·HVW� SDV� DSSOLTXp�� GDQV� OH�
FDGUH�GH�OD�WDULÀFDWLRQ�SUpYXH�j�O·DUWLFOH�'������GDQV�OHV�
cas suivants :

����ORUVTXH�O·XVDJHU�EpQpÀFLH�G·XQH�H[HPSWLRQ��HQ�DSSOL-
cation de l’article D.270;

����VXU�OD�IUDFWLRQ�GX�YROXPH�WRWDO�SUpOHYp�TXL�HVW�GpYHU-
VpH�VRXV�OD�IRUPH�G·HDX[�XVpHV�LQGXVWULHOOHV��ORUVTXH�
l’usager est soumis à la taxe sur le déversement des 
eaux usées industrielles ou contribue au coût assai-
nissement industriel (CAI) prévu par l’article D.260;

3°  sur les volumes d’eau consommés par les exploi-
tations agricoles soumises à la taxe sur les charges 
environnementales, à l’exception du volume égal à la 
consommation présumée du ménage, soit 90 mètres 
cubes.  ».

Art. 32

À l’article D.239 du Livre II du même Code, le chiffre 
« 0,0125 » est remplacé par le chiffre « 0,025 ».

Art. 33

Dans la Partie III, Titre II, Chapitre Ier, les sections 3 
à 5 du Livre II du même Code, comportant les articles 
D.252 à D.317, sont abrogées.

Art. 34

Dans la Partie III, Titre II, le Chapitre II du Livre II 
du même Code, comportant les articles D.318 à D.330, 
est abrogé.

Art. 35

Dans la Partie III, Titre II du Livre II du même Code, 
il est inséré un chapitre II intitulé : « Chapitre II : Méca-
QLVPHV�GH�UpFXSpUDWLRQ�GHV�FR�WV�DXWUHV�TXH�OD�WDULÀFD-
tion ».

Art. 36

Dans le chapitre II inséré par l’article 35, il est inséré 
une section 1e intitulée comme suit : « Section 1e : Dis-
positions générales. ».

Art. 37

Dans la section 1e insérée par l’article 36, il est inséré 
un article D.252 rédigé comme suit :

« Art. D.252. Pour l’application du présent chapitre, il 
faut entendre par administration le ou les services dési-
gnés par le Gouvernement.  ».

Art. 38

Dans le chapitre II, inséré par l’article 35, il est inséré 
une section 2 intitulée comme suit : « Section 2. - Taxe 
et contribution sur les prises d’eau. ».

Art. 39

Dans la section 2, insérée par l’article 38, il est inséré 
une sous-section 1e intitulée comme suit : « Sous-sec-
tion 1e. - Prises d’eau potabilisable.  ».

Art. 40

Dans la sous-section 1e, insérée par l’article 39, il est 
inséré un article D.254 rédigé comme suit :

« Art. D.254. Les producteurs d’eau potabilisable, 
dont les prises d’eau sont situées en Région wallonne, 
FRQWULEXHQW� DX� ÀQDQFHPHQW� GHV�PHVXUHV� GH� SURWHFWLRQ�
de l’eau potabilisable proportionnellement aux volumes 
d’eau potabilisable produits.

Les volumes d’eau produits destinés à être distribués 
HQ�5pJLRQ�ZDOORQQH� HW� VXU� OD� EDVH� GHVTXHOV� OHV� GLVWUL-
buteurs assument proportionnellement l’assainissement 
des eaux usées sont calculés sur la base des volumes 
d’eau distribués et facturés aux consommateurs.

Pour l’application du présent article, on entend par 
« producteurs d’eau potabilisable » : les titulaires de 
prises d’eau potabilisable en Région wallonne ou toute 
SHUVRQQH�TXL�DFTXLHUW�O·HDX��HQ�JURV��G·XQ�DXWUH�SURGXF-
WHXU�G·HDX�TXL�Q·D�SDV�FRQWULEXp��VXU�OHV�YROXPHV�YHQGXV��
à l’assainissement public des eaux usées.  ».

Art. 41

Dans la même sous-section 1e, il est inséré un article 
D.255 rédigé comme suit :

« Art. D.255. §1er. Les prises d’eau potabilisable sont 
subordonnées :

1° d’une part, soit : 
a)  au paiement d’une taxe de prélèvement dont le mon-
WDQW�HVW�À[p�j��������HXUR�OH�PqWUH�FXEH�G·HDX�SUR-
duit au cours de l’année de prélèvement; 

b)  à la conclusion d’un contrat de service de protec-
tion de l’eau potabilisable avec la S.P.G.E.;

2° d’autre part, soit à : 
a)  la conclusion d’un contrat de service d’assainisse-
PHQW�DYHF�OD�6�3�*�(��DX�WHUPH�GXTXHO�OH�SURGXFWHXU�
d’eau loue les services de la S.P.G.E. pour réaliser, 
VHORQ�XQH�SODQLÀFDWLRQ�GpWHUPLQpH��O·DVVDLQLVVHPHQW�
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public d’un volume d’eau correspondant au volume 
d’eau produit, destiné à être distribué en Région 
ZDOORQQH�SDU�OD�GLVWULEXWLRQ�SXEOLTXH��

b)  la réalisation de la mission d’épuration par lui-
PrPH�� FRUUHVSRQGDQW� DX� YROXPH� G·HDX� TX·LO� SUR-
duit.

L’obligation du titulaire de la prise d’eau potabilisable 
HVW�OHYpH�ORUVTX·XQ�FRQWUDW�GH�VHUYLFH�G·DVVDLQLVVHPHQW�
LQGXVWULHO�HVW�FRQFOX�HW�TX·XQ�FR�W�DVVDLQLVVHPHQW�LQGXV-
triel est versé à la S.P.G.E. pour la fraction du volume 
déversé sous forme d’eaux usées industrielles.

§2. Les prises d’eau potabilisable sont, en outre, sou-
mises à une contribution de prélèvement annuelle dont 
OH�PRQWDQW� HVW�À[p�j��������HXUR� OH�PqWUH� FXEH�G·HDX�
produit au cours de l’année de prélèvement.

§3. Ne sont pas soumises à la taxe de prélèvement ou 
à la contribution de prélèvement visée aux paragraphes 
1er et 2 les prises d’eau souterraine suivantes :

1°  les pompages effectués par les organismes d’assai-
nissement dans le cadre de leur mission de démerge-
PHQW��j� O·H[FHSWLRQ�GX�YROXPH�G·HDX�TX·LOV�YHQGHQW�
RX�TX·LOV�GLVWULEXHQW�

2°  les pompages d’essai d’une durée n’excédant pas 
deux mois. ».

Art. 42

Dans la section 2, insérée par l’article 38, il est inséré 
une sous-section 2 intitulée comme suit : « Sous-section 
2. - Prises d’eau souterraine non potabilisable. ».

Art. 43

Dans la sous-section 2, insérée par l’article 42, il est 
inséré un article D.256 rédigé comme suit :

« Art. D.256. §1er. Les prises d’eau d’exhaure sont 
soumises annuellement à une contribution de prélève-
PHQW�À[pH�j��������HXUR�SDU�PqWUH�FXEH�G·HDX�G·H[KDXUH�
portant sur les volumes d’eau souterraine.

§2. Les autres prises d’eau souterraine non potabili-
VDEOH�� j� O·H[FHSWLRQ� GHV� SUpOqYHPHQWV� TXL� Q·DWWHLJQHQW�
pas 3 000 mètres cubes, sont soumises à une contribu-
WLRQ� GH� SUpOqYHPHQW� DQQXHOOH� GRQW� OH�PRQWDQW� HVW� À[p�
comme suit :

1°  sur la tranche de 0 à 20 000 mètres cubes d’eau : 0,03 
euro par mètre cube d’eau prélevé;

2°  sur la tranche de 20 001 à 100 000 mètres cubes d’eau : 
0,06 euro par mètre cube d’eau prélevé;

3°  sur la tranche supérieure à 100 000 mètres cubes 
d’eau : 0,09 euro par mètre cube d’eau prélevé.

§3. Ne sont pas soumises à une contribution de pré-
lèvement visée au paragraphe 2 les prises d’eau souter-
raine suivantes :

1°  les pompages effectués par les organismes d’assai-
nissement dans le cadre de leur mission de démerge-
PHQW��j� O·H[FHSWLRQ�GX�YROXPH�G·HDX�TX·LOV�YHQGHQW�
RX�TX·LOV�GLVWULEXHQW�

2°  les pompages d’essai d’une durée n’excédant pas 
deux mois;

3°  les pompages temporaires réalisés à l’occasion de tra-
vaux de génie civil publics ou privés;

4°  les pompages destinés à protéger des biens, à l’excep-
WLRQ�GHV�SRPSDJHV� HIIHFWXpV� j�GHV�ÀQV� LQGXVWULHOOHV�
ou lucratives;

5°  les pompages d’eau géothermale destinés au chauf-
IDJH�FROOHFWLI�G·KDELWDWLRQV�RX�GH�EkWLPHQWV�SXEOLFV��ª�

Art. 44

Dans la section 2 insérée par l’article 38, il est inséré 
une sous-section 3 intitulée comme suit : « Sous-section 
3. - Prises d’eau de surface non potabilisable. ».

Art. 45

Dans la sous-section 3 insérée par l’article 44, il est 
inséré un article D.257 rédigé comme suit :

« Art. D.257. §1er. Les prises d’eau de surface non 
potabilisable, à l’exception des prélèvements annuels 
TXL� Q·DWWHLJQHQW� SDV� ���� ���� PqWUHV� FXEHV�� VRQW� VRX-
mises à une contribution de prélèvement annuelle dont 
OH�PRQWDQW�HVW�À[p�FRPPH�VXLW��

1°  sur la tranche de 0 à 999 999 mètres cubes : 0,063 
euro par mètre cube d’eau prélevé;

2°  sur la tranche de 1 000 000 à 9 999 999 mètres cubes : 
0,037 euro par mètre cube d’eau prélevé;

3°  sur la tranche de 10 000 000 à 99 999 999 mètres 
cubes : 0,020 euro par mètre cube d’eau prélevé;

4°  sur la tranche supérieure à 99 999 999 mètres cubes : 
0,004 euro par mètre cube d’eau prélevé.
8Q�FRHIÀFLHQW�UpGXFWHXU�GH�OD�FRQWULEXWLRQ�GH�SUpOqYH-

ment prévue à l’alinéa 1er�HVW�DSSOLTXp�VXU�OHV�YROXPHV�
prélevés et restitués dans les eaux de surface. Ce coef-
ÀFLHQW�HVW�pJDO�j�>����9ROXPH�UHVWLWXp�YROXPH�WRWDO�SUp-
levé)/2)].

§2. Ne sont pas soumises à la contribution de prélève-
ment visée au paragraphe 1er les prises d’eau de surface 
suivantes :

1°  les pompages effectués par les organismes d’assai-
nissement dans le cadre de leur mission de démerge-
PHQW��j� O·H[FHSWLRQ�GX�YROXPH�G·HDX�TX·LOV�YHQGHQW�
RX�TX·LOV�GLVWULEXHQW�

2°  les pompages temporaires réalisés à l’occasion de tra-
vaux de génie civil publics ou privés;

3° les pompages destinés à protéger des biens;
4°  les pompages destinés au chauffage collectif d’habi-

WDWLRQV� RX� GH� EkWLPHQWV� SXEOLFV�� j� O·H[FHSWLRQ� GHV�
SRPSDJHV�HIIHFWXpV�j�GHV�ÀQV�LQGXVWULHOOHV�RX�OXFUD-
tives;

5°  les prélèvements destinés exclusivement à la produc-
tion d’électricité verte au sens du décret du 12 avril 
2001 relatif à l’organisation du marché régional de 
l’électricité. ».
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Art. 46

Dans le chapitre II inséré par l’article 35, il est inséré 
une section 3 intitulée comme suit : « Section 3. - Taxe 
sur le déversement des eaux usées industrielles et 
GRPHVWLTXHV��ª�

Art. 47

Dans la section 3 insérée par l’article 46, il est inséré 
une sous-section 1e intitulée comme suit : « Sous-sec-
tion 1e. - Dispositions générales. ».

Art. 48

Dans la sous-section 1e insérée par l’article 47, il est 
inséré un article D.258 rédigé comme suit :

« Art. D.258. Il est établi une taxe annuelle sur les 
déversements des eaux usées. ».

Art. 49

Dans la même sous-section 1e, il est inséré un article 
D.259 rédigé comme suit :

« Art. D.259. Sont soumises à la taxe :

����WRXWH�SHUVRQQH�SK\VLTXH�RX�PRUDOH��GH�GURLW�SXEOLF�RX�
de droit privé, y compris les intercommunales, sauf 
dans le cadre de l’exercice des missions liées au statut 
d’organisme d’assainissement agréé, ci-après dési-
JQpHV�©�HQWUHSULVHV�ª��HW�TXL�GpYHUVHQW�GHV�HDX[�XVpHV�
industrielles dans les égouts publics, dans les collec-
teurs d’eaux usées, dans les stations d’épuration des 
organismes d’assainissement ou dans les eaux de sur-
face ou dans les eaux souterraines;

����WRXWH�SHUVRQQH�SK\VLTXH�RX�PRUDOH�GH�GURLW�SXEOLF�RX�
de droit privé y compris les intercommunales, sauf 
dans le cadre de l’exercice des missions liées au statut 
G·RUJDQLVPH� G·DVVDLQLVVHPHQW� DJUpp�� TXL� GpYHUVH��
dans les récepteurs visés au 1°, des eaux usées 
GRPHVWLTXHV� HW� TXL�� HQ� UDLVRQ� G·XQ� DSSURYLVLRQQH-
PHQW�QH�SURYHQDQW�SDV�GH�O·DOLPHQWDWLRQ�SXEOLTXH��QH�
contribue pas aux coûts de l’assainissement contenu 
GDQV�OH�FR�W�YpULWp�GH�O·HDX�VDXI�ORUVTX·HOOH�EpQpÀFLH�
d’une exemption, en application de l’article D.270;

����WRXWH� SHUVRQQH� SK\VLTXH� RX�PRUDOH� GH� GURLW� SXEOLF�
ou de droit privé y compris les intercommunales, 
sauf dans le cadre de l’exercice des missions liées 
DX� VWDWXW� G·RUJDQLVPH� G·DVVDLQLVVHPHQW� DJUpp�� TXL�
déverse, dans les récepteurs visés au 1°, des eaux 
XVpHV�GRPHVWLTXHV�HW�TXL�EpQpÀFLH�GH�O·H[HPSWLRQ�GX�
C.V.A. visée à l’article D.229, 2°. ».

Art. 50

Dans la section 3, insérée par l’article 46, il est inséré 
une sous-section 2 intitulée comme suit : « Sous-section 
2. - Dispositions particulières relatives aux déverse-
ments d’eaux usées industrielles.  ».

Art. 51

Dans la sous-section 2, insérée par l’article 50, il est 
inséré un article D.260 rédigé comme suit :

« Art. D.260. §1er. La taxe annuelle sur les déverse-
ments d’eaux usées industrielles est proportionnelle à la 
charge polluante desdites eaux calculée conformément 
aux formules des articles D.262 et D.265.

La charge polluante à prendre en considération est 
celle des eaux usées industrielles déversées au cours de 
O·DQQpH�TXL�SUpFqGH�O·DQQpH�GH�WD[DWLRQ�

���� /·HQWUHSULVH� TXL� UHMHWWH� GHV� HDX[� XVpHV� LQGXV-
WULHOOHV� GDQV� XQH� VWDWLRQ� G·pSXUDWLRQ� SXEOLTXH� FRQFOXW�
un contrat de service d’assainissement industriel. Elle 
est redevable du coût assainissement industriel pour la 
IUDFWLRQ�G·HDX[�XVpHV�DLQVL�UHMHWpH�SUpYX�SDU�FH�FRQWUDW�

L’entreprise ayant conclu un contrat de service d’as-
sainissement industriel est exemptée de la taxe annuelle 
sur les déversements d’eaux usées industrielles visée au 
paragraphe 1er à partir de la date de signature du contrat.

§3. Le Gouvernement adopte le modèle de contrat de 
service d’assainissement industriel.

Le contrat mentionne au moins les éléments suivants :

����OD� GpÀQLWLRQ� GHV� VHUYLFHV� GH� FROOHFWH� HW� G·pSXUDWLRQ�
des eaux industrielles fournis par la S.P.G.E. ou par 
les organismes d’assainissement agréés; 

����OD�TXDQWLWp�HVWLPpH�HW�OD�QDWXUH�GHV�HDX[�UHMHWpHV�SDU�
O·LQGXVWULHO�GDQV�OH�UpVHDX�RX�OD�VWDWLRQ�IDLVDQW�O·REMHW�
d’un accord entre parties; 

3)  les modalités de calcul du prix du coût d’assainisse-
ment industriel visé à l’article D.2, 20°bis; 

����OHV�FRQWU{OHV�TXH�OD�63*(�RX�O·RUJDQLVPH�G·DVVDLQLV-
VHPHQW�DJUpp�VRQW�DXWRULVpV�j�HIIHFWXHU�SRXU�YpULÀHU�OD�
FRQIRUPLWp�GHV�HDX[�UHMHWpHV�DX[�GLVSRVLWLRQV�FRQWUDF-
tuelles, et les modalités d’exercice de ces contrôles; 

5)  les sanctions prévues en cas de non-respect par les 
parties de leurs obligations;

����OHV�FDXVHV�TXL�SHUPHWWHQW�GH�PHWWUH�ÀQ�DX�FRQWUDW�HW�
OHV�FRQVpTXHQFHV�GH�OD�ÀQ�pYHQWXHOOH�GX�FRQWUDW�

7)  les exceptions ou dérogations éventuelles au principe 
VHORQ�OHTXHO�OH�FRQWUDW�HVW�FRQFOX�SRXU�XQH�GXUpH�LQGp-
terminée.
Tenant compte des effets sociaux, environnementaux 

HW� pFRQRPLTXHV� GH� OD� UpFXSpUDWLRQ� GHV� FR�WV� GHV� VHU-
vices, le coût assainissement industriel est égal au coût-
YpULWp�G·DVVDLQLVVHPHQW�LQGXVWULHO�RX�j�O·pTXLYDOHQW�GH�OD�
taxe sur les déversements d’eaux usées industrielles si 
ledit coût-vérité est supérieur à celle-ci.

Pour établir l’existence et le montant du C.A.I., la 
S.P.G.E. ou l’organisme d’assainissement agréé man-
daté par la S.P.G.E. peuvent avoir recours à tous les 
moyens de preuve admis par le droit commun.

/RUVTXH� O·HQWUHSULVH� UHMHWDQW� GHV� HDX[� XVpHV� LQGXV-
WULHOOHV� UHVWH� HQ� GpIDXW� GH� FRPPXQLTXHU� j� OD� 6�3�*�(��
les valeurs des paramètres à prendre en compte, celle-ci 
peut procéder ou faire procéder à des prélèvements et 
DQDO\VHV�GHVWLQpV�j�pWDEOLU� FHV�YDOHXUV�� OHV� IUDLV�TXL�HQ�
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résultent étant portés à charge de l’entreprise. À défaut 
d’analyses, la charge prise en compte pour le calcul du 
coût vérité d’assainissement industriel est estimée sur 
base des informations pertinentes disponibles.

La S.P.G.E. peut, sur demande du Gouvernement 
wallon, résilier les contrats de service par catégorie 
d’industriels, sans indemnité et moyennant un préavis 
de 12 mois.

§4. La S.P.G.E. ou l’exploitant de l’infrastructure 
SXEOLTXH� G·DVVDLQLVVHPHQW� SHXYHQW� LQWHUURPSUH� RX�
OLPLWHU�O·DVVDLQLVVHPHQW�FKDTXH�IRLV�TXH�GHV�WUDYDX[�GH�
UpSDUDWLRQ��GH�UpQRYDWLRQ��GH�PRGLÀFDWLRQ��GH�GpSODFH-
PHQW�� G·HQWUHWLHQ� RX� G·H[SORLWDWLRQ� OH� MXVWLÀHQW�� /·H[-
ploitant s’efforcera dans ces cas de limiter le nombre de 
coupures et leur durée à un minimum. Les entreprises 
déversant des eaux usées industrielles concernées sont 
LQIRUPpHV�GHV�WUDYDX[�DX�SOXV�WDUG�FLQT�MRXUV�RXYUDEOHV�
avant leur début.

Dans les cas d’urgences ou d’interruptions de moins 
d’une heure, les entreprises déversant des eaux usées 
industrielles concernées sont informées des travaux 
dans un délai raisonnable avant leur début. Des mesures 
conservatoires ou destinées à réduire les dommages 
SHXYHQW� rWUH� PLVHV� HQ� ±XYUH� DYDQW� OHXU� QRWLÀFDWLRQ�
aux entreprises déversant des eaux usées industrielles 
concernées.

Lors des suspensions ou des arrêts du service pour 
FDXVH�G·LQWpUrW�JpQpUDO��VXLWH�DX[�FDV�GH�IRUFH�PDMHXUH�
ou à la mise en demeure de l’entreprise déversant des 
eaux usées industrielles, la S.P.G.E. ou l’exploitant ne 
sont pas tenus de payer un dédommagement ou une 
compensation.

§5. En vue de favoriser la bonne gestion des eaux 
usées industrielles, le Gouvernement wallon peut auto-
riser le transfert à la S.P.G.E. d’un bien immobilier situé 
HQ�]RQH�G·DFWLYLWp�pFRQRPLTXH�RX�G·XQH�SDUWLH�G·XQ�WHO�
bien immobilier, en pleine propriété ou en sous-sol, 
après accord de la S.P.G.E. et sans remboursement de 
l’aide ou du subside octroyés par le décret du 11 mars 
2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités 
pFRQRPLTXHV�� /·RXYUDJH� G·DVVDLQLVVHPHQW� HVW�PLV� DX[�
normes par le cédant.  ».

Art. 52

Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 
D.261 rédigé comme suit :

« Art. D.261. Le taux de base de la taxe par unité de 
charge polluante des eaux usées industrielles déversées, 
FL�DSUqV�GpQRPPpH� WD[H�XQLWDLUH��HVW�À[p�j����HXURV�j�
partir du 1er�MDQYLHU��������ª�

Art. 53

Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 
D.262 rédigé comme suit :

« Art. D.262. La charge polluante des eaux usées 
industrielles déversées est calculée selon la formule sui-
vante :

« N = N1 + N2 + N3 + N4 + N5  »

R���

1° « N » est le nombre d’unités de charge polluante;
����©� 1��  � �4�����
>D� �� �����
06������ ��

(0.45*D.C.O./525)]*(0.4 + 0.6 d) » 
R���

a)  « N1 » est le nombre d’unités de charge polluante lié 
à la présence de matières en suspension et de matières 
oxydables;

E���©� 4� ª� HVW� OH� YROXPH�PR\HQ� MRXUQDOLHU�� H[SULPp� HQ�
litres, de l’eau usée industrielle déversée par l’entre-
prise au cours du mois de plus grande activité de 
l’année, exception faite des eaux de refroidissement. 
Le volume moyen est obtenu en divisant le volume 
PHQVXHO� SDU� OH� QRPEUH� GH� MRXUV� GH� GpYHUVHPHQW� DX�
cours du mois de plus grande activité;

c)  « MS » est la teneur en matières de suspension, expri-
PpH�HQ�PJ�O��GH�O·HDX�EUXWH�j�ODTXHOOH�VH�UDSSRUWH�4�

G���©� '�&�2�� ª� HVW� OD� GHPDQGH� FKLPLTXH� HQ� R[\JqQH��
H[SULPpH�HQ�PJ�O��GH� O·HDX�j� ODTXHOOH�VH�UDSSRUWH�4�
après décantation de deux heures;

H���©�D�ª�HVW�XQ�FRHIÀFLHQW�GRQW�OD�YDOHXU�HVW�pJDOH�j������
sauf si les eaux sont directement déversées en eau de 
VXUIDFH��DXTXHO�FDV�HOOH�HVW�pJDOH�j���

I���©�G�ª�HVW�OH�IDFWHXU�FRUUHFWHXU�TXL�UpVXOWH�GH�OD�IUDFWLRQ�
TXL� D� SRXU� GpQRPLQDWHXU� ���� HW� FRPPH�QXPpUDWHXU�
OH�QRPEUH�GH� MRXUV�SHQGDQW� OHVTXHOV�GHV� HDX[�XVpHV�
sont déversées; ce facteur est pris en compte pour les 
activités saisonnières ou intermittentes au cours des-
TXHOOHV� LO� SHXW� rWUH� SURXYp� TXH� GHV� HDX[� XVpHV� VRQW�
GpYHUVpHV�SHQGDQW�PRLQV�GH����� MRXUV�FLYLOV�SDU�DQ��
Dans les autres cas, le facteur « d » est égal à 1;

���©�1�� �>4���;L�������<L������=L�@������ª�
R���

a)  « N2 » est le nombre d’unités de charge polluante lié 
à la présence de métaux lourds;

b)  « Q1 » est le volume annuel exprimé en mètres cubes 
d’eau usée industrielle déversée au cours de l’année, 
exception faite des eaux de refroidissement;

c)  « Xi » est la somme des concentrations moyennes 
PHVXUpHV�GDQV�O·HDX�j�ODTXHOOH�VH�UDSSRUWH�4��GHV�pOp-
ments suivants, exprimées en mg/l : arsenic, chrome, 
cuivre, argent;

G���©�<L� ª� HVW� OD� FRQFHQWUDWLRQ�PR\HQQH� HQ� ]LQF�PHVX-
UpH�GDQV�O·HDX�j�ODTXHOOH�VH�UDSSRUWH�4���H[SULPpH�HQ�
mg/l;

H���©� =L� ª� HVW� OD� VRPPH� GHV� FRQFHQWUDWLRQV� PR\HQQHV�
PHVXUpHV�GDQV�O·HDX�j�ODTXHOOH�VH�UDSSRUWH�4��GHV�pOp-
ments suivants, exprimées en mg/l : cadmium, mer-
cure, nickel et plomb;

4° « N3 = (Q1 (N + P))/10 000 » 
R���

a)  « N3 » est le nombre d’unités de charge polluante lié 
à la présence de nutriments;

b)  « Q1  » est le volume annuel exprimé en mètres cubes 
d’eau usée industrielle déversée au cours de l’année, 
exception faite des eaux de refroidissement;
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c)  « N » est la concentration moyenne en azote total 
PHVXUpH�GDQV�O·HDX�XVpH�j�ODTXHOOH�VH�UDSSRUWH�4��HW�
exprimée en mgN/l;

d)  « P » est la concentration moyenne en phosphore total 
PHVXUpH�GDQV�O·HDX�XVpH�j�ODTXHOOH�VH�UDSSRUWH�4��HW�
exprimée en mgP/l;

5° « N4 = 0,2.Q2 dt/10 000 » 
R���

a)  « N4 » est le nombre d’unités de charge polluante 
lié à la différence de température entre les eaux usées 
déversées et les eaux de surface réceptrices;

b)  « Q2 » est le volume annuel, exprimé en mètres 
cubes, des eaux de refroidissement déversées par 
l’entreprise;

c)  « dt » est l’écart moyen de température exprimé en 
degrés Celsius entre l’eau prélevée et l’eau déversée à 
ODTXHOOH�VH�UDSSRUWH�4��

G���©�1��ª�Q·HVW�SULV�HQ�FRPSWH�TXH�VL�4��GW�HVW�VXSpULHXU�
ou égal à 1 000 000;

6° « N5 = e.(Q1.TU)/1000 » :
R���

a)  « N5 » est le nombre d’unités de charge polluante lié 
au degré de toxicité;

E���©�H�ª�HVW�XQ�FRHIÀFLHQW�UpGXFWHXU�YLVDQW�j�GRQQHU�XQ�
caractère évolutif à l’introduction de l’écotoxicolo-
gie. À partir du 1er�MDQYLHU�������OH�FRHIÀFLHQW�©�H��ª�
est égal à 0. À partir du 1er�MDQYLHU�������OH�FRHIÀFLHQW�
est égal à 0,25. À partir du 1er�MDQYLHU�������OH�FRHI-
ÀFLHQW�HVW�pJDO�j�������­�SDUWLU�GX��er�MDQYLHU�������OH�
FRHIÀFLHQW�HVW�pJDO�j���

c)  « Q1 » est le volume annuel, exprimé en mètres cubes 
de l’eau usée industrielle déversée à l’exception faite 
des eaux de refroidissement;

d)  « TU » sont les unités de toxicité pour 1 mètre cube, 
H[SULPpHV�HQ�pTXLWR[��HW�VRQW�pJDOHV�j�����(&�����K�

e)  EC50-24h est la concentration ayant un effet d’immo-
bilisation sur la moitié de la population de « daph-
nia magna » (microcrustacé d’eau douce) après 24h 
G·H[SRVLWLRQ�j�O·HIÁXHQW��VD�YDOHXU�pWDQW�H[SULPpH�HQ�
SRXUFHQWDJH�G·HIÁXHQW�VRXPLV�j�O·HVVDL�
/RUVTXH� OD� (&�����K�� YLVpH� j� O·DOLQpD� ��� ���� H��� HVW�

VXSpULHXUH� j� ���� SRXUFHQW�� O·HIÁXHQW� HVW� FRQVLGpUp�
FRPPH�QRQ�WR[LTXH��78� ����

Le Gouvernement détermine les secteurs d’activité 
soumis à l’application du N5, visé à l’alinéa 2, 6°, a), en 
IRQFWLRQ�GH�OD�FDUDFWpULVDWLRQ�GHV�UHMHWV�HW�HQ�DUUrWH�OHV�
modalités d’analyses. ».

Art. 54

Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 
D.263 rédigé comme suit :

« Art. D.263. §1er. Les valeurs des paramètres visés à 
O·DUWLFOH�'�����VRQW� OHV�YDOHXUV�PD[LPDOHV�TXL�ÀJXUHQW�
dans le permis d’environnement du redevable, pour 
DXWDQW� TXH� FHOXL�FL� HQ� FRPSRUWH� HW� TXH� OH� UHGHYDEOH�
respecte les termes du permis d’environnement ou 
les valeurs moyennes réelles déterminées aux frais du 
redevable par un laboratoire agréé par le Gouverne-

ment, en vertu de l’article D.147 du Livre Ier du Code 
de l’environnement, ou par le laboratoire de référence 
de la Région wallonne, suivant les directives et sous le 
contrôle de l’administration.

/RUVTXH�OH�UHGHYDEOH�UHVWH�HQ�GpIDXW�GH�FRPPXQLTXHU�
à l’administration, les valeurs des paramètres à prendre 
en compte, celle-ci procède ou fait procéder à des pré-
lèvements et analyses destinés à établir ces valeurs, les 
IUDLV�TXL�HQ�UpVXOWHQW�VRQW�SRUWpV�j�FKDUJH�GX�UHGHYDEOH�

/H� *RXYHUQHPHQW� À[H� OHV� PRGDOLWpV� WHFKQLTXHV� GH�
détermination des valeurs des paramètres visés à l’ar-
ticle D.262.

§2. Le redevable peut déduire des valeurs des para-
PqWUHV�06��'&2��;L��<L��=L��1�HW�3�PHVXUpHV�VXU�OHV�HDX[�
usées déversées les valeurs correspondantes mesurées 
sur l’eau d’approvisionnement aux frais du redevable 
par un laboratoire d’analyses agréé par le Gouverne-
PHQW�FRQIRUPpPHQW�DX[�UqJOHV�TX·LO�GpWHUPLQH��VXLYDQW�
les directives et sous le contrôle l’administration. 

/D� GpGXFWLRQ� VH� IDLW� VpSDUpPHQW� SRXU� FKDTXH� SDUD-
mètre et n’a pas pour effet de rendre négatives les 
valeurs de certains paramètres. ».

Art. 55

Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 
D.264 rédigé comme suit :

« Art. D.264. Si les valeurs des paramètres repris dans 
la formule visée à l’article D.262 ne sont pas connues 
de l’administration, et ne peuvent pas être raisonnable-
ment évaluées par elle au départ des éléments d’appré-
FLDWLRQ�GRQW�HOOH�GLVSRVH�RX�VL�OD�GpWHUPLQDWLRQ�ÀDEOH�GHV�
valeurs moyennes réelles des paramètres se heurte à des 
GLIÀFXOWpV�G·RUGUH�WHFKQLTXH�RX�pFRQRPLTXH��O·DGPLQLV-
tration calcule la charge polluante au moyen de la for-
PXOH�VLPSOLÀpH�GpÀQLH�j�O·DUWLFOH�'������ª�

Art. 56

Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 
D.265 rédigé comme suit :

©�$UW��'������/D�IRUPXOH�VLPSOLÀpH�GH�OD�FKDUJH�SRO-
luante est la suivante :

« N = N1 + N2 »

R���

1° N est le nombre total d’unités de charge polluante;
2° « N1 = À C1/B » : 
R���

a)  « N1 » est le nombre d’unités de charge polluante lié 
à la présence de matières en suspension et de matières 
oxydables;

b)  « A » est l’activité annuelle exprimée selon la base 
utilisée;

c)  « B » est la base mentionnée dans la colonne 3 du 
WDEOHDX�ÀJXUDQW�j�O·DQQH[H�,�

G���©� &�� ª� HVW� OH� FRHIÀFLHQW� GH� FRQYHUVLRQ� PHQWLRQQp�
GDQV�OD�FRORQQH���GX�WDEOHDX�ÀJXUDQW�j�O·DQQH[H�,�
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3° « N2 = (Q1. - Q2) C2 + Q2 C3  » :
R���

a)  « N2 » est le nombre d’unités de charge polluante lié à 
la présence de métaux lourds, de nutriments et d’eaux 
de refroidissement;

b)  « Q1 » est le volume annuel, exprimé en mètres cubes, 
de l’eau usée industrielle déversée;

c)  « Q2 » est le volume annuel, exprimé en mètres cubes, 
de l’eau de refroidissement déversée;

G���©�&��ª�HVW�������VDXI�VL�XQ�DXWUH�FRHIÀFLHQW�GH�FRQYHU-
VLRQ�HVW�PHQWLRQQp�GDQV�OD�FRORQQH���GX�WDEOHDX�ÀJX-
rant à l’annexe I;

e) « C3 » est 1/10 000;
I���OH�SURGXLW�4��&��HVW�SULV�XQLTXHPHQW�HQ�FRPSWH�TXH�

si Q2 est supérieur ou égal à 200.000 mètres cubes. ».

Art. 57

Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 
D.266 rédigé comme suit :

« Art. D.266. §1er. La taxe annuelle est le produit de la 
multiplication de la taxe unitaire visée à l’article D.261 
par le nombre N d’unités de charge polluante déterminé 
conformément à l’article D.262 ou à l’article D.265.

����'DQV� OH� FDV� R��SOXVLHXUV� HQWUHSULVHV� UHMHWWHQW� HQ�
commun leurs eaux usées ou effectuent un traitement en 
commun de celles-ci, la taxe est partagée en parts égales 
entre les entreprises.

Les entreprises visées à l’alinéa 1er sont tenues, cha-
cune, au respect des dispositions des articles D.276 à 
D.280.

&HSHQGDQW�� OHV� HQWUHSULVHV� TXL� SHXYHQW� GpWHUPLQHU�
exactement leur charge polluante peuvent être taxées 
séparément.

'DQV�XQ�WHO�FDV�� OH�UHOLTXDW�GH� OD� WD[H�HVW� UpSDUWL�SDU�
l’administration, en parts égales entre les entreprises 
restantes.

Art. 58

Dans la section 3, insérée par l’article 46, il est inséré 
une sous-section 3 intitulée comme suit : « Sous-section 
3 - Dispositions particulières relatives aux déversements 
G·HDX[�XVpHV�GRPHVWLTXHV��ª�

Art. 59

Dans la sous-section 3, insérée par l’article 58, il est 
inséré un article D.267 rédigé comme suit :

« Art. D.267. La taxe annuelle sur les déversements 
G·HDX[�XVpHV�GRPHVWLTXHV�HVW�SURSRUWLRQQHOOH�DX�YROXPH�
d’eau déversé, exprimé en mètres cubes.

La taxe unitaire par mètre cube d’eau usée déversé, 
YLVpH�j�O·DUWLFOH�'����������HVW�À[pH�j�������HXUR�j�SDUWLU�
du 1er�MDQYLHU�������ª�

Art. 60

Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 
D.268 rédigé comme suit :

« Art. D.268. §1er��/H�YROXPH�G·HDX�DXTXHO�V·DSSOLTXH�
la taxe visée à l’article D.267 est déterminé, suivant les 
UqJOHV� GpÀQLHV� SDU� OD� SUpVHQWH� GLVSRVLWLRQ�� DX� PR\HQ�
des dispositifs de comptage de l’eau prélevée par le 
redevable ou, à défaut, sur la base de sa consommation 
présumée ou de tout autre élément probant dont l’admi-
nistration dispose pour déterminer sa consommation.

La consommation présumée du redevable est égale au 
produit de la multiplication du nombre d’unités visées à 
l’annexe II par la consommation unitaire présumée cor-
respondante. Le nombre d’unités à prendre en considé-
ration est le nombre maximum d’unités enregistré dans 
le courant de l’année de déversement.

§2. Par dérogation au paragraphe 1er, pour les exploi-
WDWLRQV�DJULFROHV��OH�YROXPH�HVW�À[p�IRUIDLWDLUHPHQW�j����
mètres cubes.

���� 3RXU� OHV� SHUVRQQHV� TXL� GpYHUVHQW� j� OD� IRLV� GHV�
HDX[�XVpHV�LQGXVWULHOOHV�HW�GHV�HDX[�XVpHV�GRPHVWLTXHV��
OD� WD[H� YLVpH� j� O·DUWLFOH�'����� V·DSSOLTXH� j� OD� IUDFWLRQ�
GX�YROXPH�WRWDO�SUpOHYp�TXL�HVW�GpYHUVpH�VRXV�OD�IRUPH�
G·HDX�XVpH�GRPHVWLTXH��ª�

Art. 61

Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 
D.269 rédigé comme suit :

« Art. D.269. La taxe annuelle est le résultat de la mul-
tiplication de la taxe unitaire visée à l’article D.267 par 
le volume d’eau exprimé en mètres cubes déterminé à 
l’article D.268. ».

Art. 62

Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 
D.270 rédigé comme suit :

©�$UW��'������/HV�SHUVRQQHV�SK\VLTXHV�RX�PRUDOHV�GH�
GURLW�SXEOLF�RX�GH�GURLW�SULYp�TXL�pSXUHQW�OHV�HDX[�XVpHV�
GRPHVWLTXHV� TX·HOOHV� SURGXLVHQW� RX� TX·HOOHV� UHoRLYHQW�
DX[�ÀQV�GH� WUDLWHPHQW�EpQpÀFLHQW� G·XQH� H[HPSWLRQ�RX�
d’une restitution de la taxe ou du C.V.A. dans les condi-
WLRQV�GpÀQLHV�SDU�OH�*RXYHUQHPHQW�

/HV�YROXPHV�G·HDX�SUpOHYpV�SDU�OHV�SHUVRQQHV�EpQpÀ-
ciant d’une exemption ou d’une restitution de la taxe ou 
du C.V.A. ne sont pas comptabilisés dans les volumes 
d’eau visés à l’article D.254, alinéa 2. ».

Art. 63

Dans le chapitre II, inséré par l’article 35, il est inséré 
une section 4 intitulée comme suit : « Section 4. - Taxe 
sur les charges environnementales générées par les 
exploitations agricoles. ».
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 Art. 64

Dans la section 4, insérée par l’article 63, il est inséré 
un article D.271 rédigé comme suit :

« Art. D.271. Pour assurer la récupération des coûts 
HQYLURQQHPHQWDX[� OLpV� j� OD� UHVVRXUFH� DTXDWLTXH�� LO� HVW�
établi une taxe annuelle sur la charge environnementale 
générée par les exploitations agricoles. ».

Art. 65

Dans la même section 4, il est inséré un article D.272 
rédigé comme suit :

« Art. D.272. La charge environnementale globale 
à prendre en considération pour le calcul de la taxe 
annuelle est la somme de la charge environnementale 
« cheptel  » et de la charge environnementale « terres  » 
JpQpUpH�SDU� O·H[SORLWDWLRQ�DX�FRXUV�GH�O·DQQpH�TXL�SUp-
cède l’année de taxation. ».

Art. 66

Dans la même section 4, il est inséré un article D.273 
rédigé comme suit :

« Art. D.273. §1er. Le nombre d’unités de charge envi-
ronnementale est calculé selon la formule suivante :

« N = N1 + N2 »,

R��1�HVW�OH�QRPEUH�G·XQLWpV�GH�FKDUJH�HQYLURQQHPHQ-
tale.

§2. N1 est la charge environnementale « cheptel  ». 
La charge est déterminée en additionnant les produits 
résultant de la multiplication du nombre d’animaux de 
FKDTXH�FDWpJRULH�SDU�VRQ�FRHIÀFLHQW�D]RWH�UHSULV�GDQV�OH�
tableau de l’annexe III.

/H� FRHIÀFLHQW� D]RWH� WUDGXLW� OD� YDOHXU� GH� SURGXFWLRQ�
annuelle d’azote par type d’animaux.

1�� �6�QRPEUH� DQLPDX[�SDU� FDWpJRULH�[� FRHIÀFLHQW�
azote de la catégorie correspondante.

§3. N2 est la charge environnementale « terres  ». La 
charge est déterminée en additionnant la charge environ-
nementale « azote  » (A), la charge environnementale 
« pesticides  » (B) et la charge environnementale « éro-
sion  »(C).

« N2 = A+B+C  »,

R���

« A  » est la charge environnementale « azote  » déter-
minée en additionnant les produits résultant de la multi-
SOLFDWLRQ�GHV�VXSHUÀFLHV�GH�FKDTXH�FDWpJRULH�GH�FXOWXUH��
H[SULPpHV�HQ�KHFWDUH��SDU�VRQ�FRHIÀFLHQW�D]RWH�UHSULV�j�
l’annexe III.

/H� FRHIÀFLHQW� D]RWH� WUDGXLW� OH� UHOLTXDW� D]RWp�PR\HQ�
dans le sol par type de culture.

�$� �ȸ�VXSHUÀFLHV�SDU�FDWpJRULH�[�FRHIÀFLHQW�D]RWH�GH�
la catégorie correspondante.

« B  » est la charge environnementale « pesticides  » 
déterminée en additionnant les produits résultant de la 
PXOWLSOLFDWLRQ� GHV� VXSHUÀFLHV� GH� FKDTXH� FDWpJRULH� GH�

FXOWXUH��H[SULPpHV�HQ�KHFWDUH��SDU�VRQ�FRHIÀFLHQW�SHVWL-
cides repris dans le tableau de l’annexe III.

/H� FRHIÀFLHQW� ©� SHVWLFLGHV� � ª� UHÁqWH� O·XWLOLVDWLRQ�
moyenne de pesticides par type de culture.

%� �ȸ�VXSHUÀFLHV�SDU�FDWpJRULH�[�FRHIÀFLHQW�SHVWLFLGHV�
de la catégorie correspondante. 

« C  » est la charge environnementale « érosion  » 
déterminée en additionnant les produits résultant de la 
PXOWLSOLFDWLRQ� GHV� VXSHUÀFLHV� GH� FKDTXH� FDWpJRULH� GH�
culture situées sur des pentes supérieures à 10 pourcent, 
H[SULPpHV�HQ�KHFWDUH��SDU�VRQ�FRHIÀFLHQW�pURVLRQ�PR\HQ�
de la culture repris dans le tableau de l’annexe III.

/H�FRHIÀFLHQW�pURVLRQ�WUDGXLW� OH�SRWHQWLHO�pURVLI� OLp�j�
la culture.

&� �ȸ�VXSHUÀFLHV� VLWXpHV� VXU�GHV�SHQWHV� VXSpULHXUHV�
j����SRXUFHQW�SDU�FDWpJRULH�[�FRHIÀFLHQW�pURVLRQ�GH� OD�
catégorie correspondante. ».

Art. 67

Dans la même section 4, il est inséré un article D.274 
rédigé comme suit :

« Art. D.274. §1er. Le taux de base de la taxe par 
unité de charge liée à l’exploitation agricole, ci-après 
GpQRPPp�WD[H�XQLWDLUH��HVW�À[p�j����HXURV�j�SDUWLU�GX��er 
MDQYLHU������

§2. La charge environnementale globale à prendre en 
compte est déterminée conformément à l’annexe III.

§3. Le nombre d’animaux à prendre en considération 
SRXU�FKDTXH�FDWpJRULH�HVW�OH�QRPEUH�PR\HQ�G·DQLPDX[�
de cette catégorie gardés ou élevés au cours de l’année 
TXL�SUpFqGH�O·DQQpH�GH�WD[DWLRQ�

§4. L’unité de charge environnementale « terres  » 
moyenne d’une exploitation agricole est obtenue en divi-
sant la charge environnementale « terres  » (N2) par la 
VXSHUÀFLH�WRWDOH�GH�O·H[SORLWDWLRQ�H[SULPpH�HQ�KHFWDUHV�

§5. Les trente premiers hectares d’une exploitation 
sont exonérés de la taxe.

Cette exonération est calculée en multipliant l’unité 
de charge environnementale « terres  » moyenne de l’ex-
ploitation par 30. ».

Art. 68

Dans la même section 4, il est inséré un article D.275 
rédigé comme suit :

« Art. D.275. §1er. Par dérogation à l’article D.273, §2, 
OD�FKDUJH�HQYLURQQHPHQWDOH�©�FKHSWHO�ª�HVW�QXOOH�ORUVTXH�
la personne soumise à la taxe est détentrice d’une attes-
tation de conformité des infrastructures de stockage des 
HIÁXHQWV�G·pOHYDJH��GpOLYUpH�HQ�YHUWX�GH�O·DUWLFOH�'�����
RX� TXH� OD� GpOLYUDQFH� GH� FHWWH� DWWHVWDWLRQ� HVW� HQ� FRXUV�
d’instruction. Si cette instruction démontre le défaut de 
FRQIRUPLWp�GHV�LQIUDVWUXFWXUHV�GH�VWRFNDJH�GHV�HIÁXHQWV�
G·pOHYDJH�� O·DGPLQLVWUDWLRQ� UHFWLÀH� OH� FDOFXO� GH� OD� WD[H�
GDQV� XQ� GpODL� GH� TXDWUH� DQV� DSUqV� O·pWDEOLVVHPHQW� GH�
celle-ci.
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Par dérogation à l’article D.273, §2, la charge envi-
URQQHPHQWDOH� ©� FKHSWHO� ª� HVW� QXOOH� ORUVTXH� O·H[SORLWD-
tion agricole de la personne soumise à la taxe n’est pas 
classée en vertu de la réglementation relative au permis 
d’environnement.

§2. Par dérogation à l’article D.273, §3, pour la culture 
GH�PDwV�� OH� FRHIÀFLHQW� D]RWH� HVW� UpGXLW� GH����SRXUFHQW�
si la personne soumise à la taxe dispose d’au moins un 
FRQVHLO�GH�IHUWLOLVDWLRQ�UDLVRQQpH�EDVp�VXU�XQ�SURÀO�D]RWp�
GH�VRO�UpDOLVp�DX�SULQWHPSV�GH�O·DQQpH�TXL�SUpFqGH�O·DQ-
née de taxation, par un laboratoire agréé conformément 
aux règles déterminées par le Gouvernement.

Par dérogation à l’article D.273, §3, pour la culture 
GH�SRPPHV�GH�WHUUH��OH�FRHIÀFLHQW�D]RWH�HVW�UpGXLW�GH����
pourcent si la personne soumise à la taxe dispose d’au 
moins un conseil de fertilisation raisonnée basé sur un 
SURÀO�D]RWp�GH� VRO� UpDOLVp�DX�SULQWHPSV�GH� O·DQQpH�TXL�
précède l’année de taxation, par un laboratoire agréé 
conformément aux règles déterminées par le Gouverne-
ment.

Par dérogation à l’article D.273, §3, la charge envi-
ronnementale pesticide est :

����QXOOH�ORUVTXH�OD�SHUVRQQH�VRXPLVH�j�OD�WD[H�SUDWLTXH�
O·DJULFXOWXUH� ELRORJLTXH� FRQIRUPpPHQW� DX[� GLVSRVL-
tions arrêtées par le Gouvernement wallon en vertu 
du Code wallon de l’agriculture;

����UpGXLWH�GH����SRXUFHQW� ORUVTXH� OD�SHUVRQQH�VRXPLVH�
à la taxe s’est engagée dans le processus de lutte 
intégrée ou Integrated Pest Management, en abrégé 
« IPM  ».

Par dérogation à l’article D.273, §3, la charge envi-
URQQHPHQWDOH�©�pURVLRQ�ª�HVW�QXOOH�ORUVTXH�OD�SHUVRQQH�
soumise à la taxe respecte les dispositions relatives aux 
bandes enherbées arrêtées par le Gouvernement wallon 
en vertu du Code wallon de l’agriculture.

����/H�*RXYHUQHPHQW�À[H�OHV�PRGDOLWpV�UHODWLYHV�DX[�
réductions de taxes et à l’échantillonnage de sol au prin-
WHPSV�HQ�YXH�G·XQ�SURÀO�D]RWp��ª�

Art. 69

Dans le chapitre II, inséré par l’article 35, il est inséré 
une section 5 intitulée comme suit : « Section 5. - Décla-
ration, paiement et recouvrement des contributions et 
des taxes. ».

Art. 70

Dans la section 5, insérée par l’article 69, il est inséré 
un article D.276 rédigé comme suit :

« Art. D.276. Le décret du 6 mai 1999 relatif à l’éta-
blissement, au recouvrement et au contentieux en 
PDWLqUH�GH�WD[HV�UpJLRQDOHV�ZDOORQQHV�HW�V·DSSOLTXH�DX[�
contributions et aux taxes visées par le présent chapitre. 
/HV�GLVSRVLWLRQV�VSpFLÀTXHV�SUpYXHV�SDU�OD�SUpVHQWH�VHF-
tion sont également d’application. ».

Art. 71

Dans la même section 5, il est inséré un article D.277 
rédigé comme suit :

©�$UW��'������7RXW� UHGHYDEOH�GpFODUH��FKDTXH�DQQpH��
à l’administration, les éléments nécessaires à l’établis-
sement du volume d’eau produite ou d’eau prélevée au 
cours de l’année précédente ou de sa charge générée 
l’année précédente. ».

Art. 72

Dans la même section 5, il est inséré un article D.278 
rédigé comme suit :

« Art. D.278. §1er. La déclaration est établie sur un 
IRUPXODLUH�GRQW�OH�PRGqOH�HVW�À[p�SDU�OH�*RXYHUQHPHQW��
La déclaration est délivrée et adressée directement aux 
UHGHYDEOHV�SDU� O·DGPLQLVWUDWLRQ�� DYDQW� OH���� MDQYLHU�GH�
l’année de taxation.

/HV�UHGHYDEOHV�TXL�Q·RQW�SDV�UHoX�OH�IRUPXODLUH�UpFOD-
ment une déclaration au siège de l’administration. 

En cas de cessation d’activités, le redevable réclame 
un formulaire de déclaration à l’administration, et la lui 
retourne dans les deux mois de la cessation d’activités.

����'qV�ORUV�TXH�O·DGPLQLVWUDWLRQ�D�DFFqV�DX[�GRQQpHV�
intégrées dans le SIGEC dans le cadre du Code wallon 
de l’agriculture, celles-ci valent déclaration pour l’éta-
blissement de la taxe sur les charges environnementales.

§3. Le Gouvernement détermine les conditions dans 
OHVTXHOOHV� OH� UHGHYDEOH� SHXW� IRXUQLU� VD� GpFODUDWLRQ� SDU�
YRLH�pOHFWURQLTXH��

Le Gouvernement peut déterminer les conditions dans 
OHVTXHOOHV�FHWWH�SURFpGXUH�HVW�REOLJDWRLUH�

����/HV�GRQQpHV�DGpTXDWHV�UpFROWpHV�SDU�O·DGPLQLVWUD-
WLRQ�RX�SDU�OD�6�3�*�(��TXL�FRQWULEXHQW�DX[�PHVXUHV�GH�
récupération des coûts, sont échangées entre ces deux 
entités.

/HV�GRQQpHV� VXLYDQWHV� VRQW�FRPPXQLTXpHV�SDU� O·DG-
ministration à la S.P.G.E. en vue de lui permettre d’ef-
fectuer la perception et le remboursement du CVÀ ou du 
coût assainissement industriel (CAI) en application des 
articles D.228, D.229 et D.260 :

1° le nom du redevable et ses coordonnées bancaires;
2°  l’adresse du redevable, son siège d’exploitation, son 

numéro de TVÀ et son numéro d’entreprise;
3°  le volume d’eau prélevé par le redevable en distin-

guant les volumes issus et non issus de la distribution 
SXEOLTXH�

4°  le montant du CVA, mentionné sur les factures d’eau 
FRPPXQLTXpHV� SDU� OH� UHGHYDEOH� j� O·DGPLQLVWUDWLRQ�
dans le cadre de sa déclaration;

5°  le montant des taxes sur les eaux usées industrielles 
HW�GRPHVWLTXHV�

6°  les résultats d’auto-contrôle des entreprises reliées à 
XQH�VWDWLRQ�G·pSXUDWLRQ�SXEOLTXH�
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7°  l’autorisation de déversement d’eaux usées indus-
trielles comprise dans le permis d’environnement.

§5. Les données récoltées par l’administration dans le 
FDGUH�GH�O·pWDEOLVVHPHQW�GH�OD�WD[H�VXU�OHV�UHMHWV�G·HDX[�
usées ou des contributions de prélèvement peuvent être 
FRPPXQLTXpHV�j�G·DXWUHV�VHUYLFHV�GX�6HUYLFH�SXEOLF�GH�
Wallonie en vue de leur permettre d’assurer leurs mis-
sions de recouvrement, de surveillance et de gestion des 
masses d’eau.

§6. Le Gouvernement peut autoriser l’échange de 
données entre les services mentionnés aux articles 
D.278, §4, et D.278, §5. Le Gouvernement en détermine 
les modalités. ».

Art. 73

Dans la même section 5, il est inséré un article D.279 
rédigé comme suit :

« Art. D.279. La déclaration est envoyée ou remise 
DX�VLqJH�GH�O·DGPLQLVWUDWLRQ��DYDQW�OH����PDUV�GH�FKDTXH�
année. La S.P.G.E. adresse à l’administration les don-
QpHV� GHV� UHOHYpV� GHV� UHMHWV� G·HDX[� XVpHV� LQGXVWULHOOHV��
DYDQW�OH����PDUV�GH�FKDTXH�DQQpH��ª�

Art. 74

Dans la même section 5, il est inséré un article D.280 
rédigé comme suit :

©�$UW��'������/D�GpFODUDWLRQ�HVW�YpULÀpH�HW�OH�PRQWDQW�
des contributions ou des taxes est établi par l’adminis-
tration. ».

Art. 75

Dans la même section 5, il est inséré un article D.281 
rédigé comme suit :

« Art. D.281. La taxe de prélèvement et la contribu-
tion sont perçues par voie de provisions trimestrielles.

&KDTXH�SURYLVLRQ�HVW�pJDOH�j����SRXUFHQW�GX�PRQWDQW�
de la dernière taxe de prélèvement ou contribution éta-
blie par l’administration.

Si aucune taxe de prélèvement ou contribution n’a 
HQFRUH�pWp�pWDEOLH��FKDTXH�SURYLVLRQ�DIIpUHQWH�j�OD�SUH-
mière année est égale à 20 pourcent du montant corres-
pondant aux prélèvements envisagés par le redevable 
dans sa demande d’autorisation.

/H�SUpOqYHPHQW�HQWUDvQH�OD�GpELWLRQ�GHV�SURYLVLRQV�

/HV�SURYLVLRQV�VRQW�SD\DEOHV�SRXU�OH����GX�PRLV�TXL�
VXLW�FKDTXH�WULPHVWUH�GH�O·DQQpH�GH�SUpOqYHPHQW��ª�

Art. 76

Dans la même section 5, il est inséré un article D.282 
rédigé comme suit :

« Art. D.282. Les rôles sont arrêtés par l’inspecteur 
général du Département de l’Environnement et de l’Eau 
de la Direction générale opérationnelle de l’Agricul-
ture, des Ressources naturelles et de l’Environnement 

du Service public de Wallonie et rendus exécutoires 
par l’inspecteur général du Département de la Fiscalité 
immobilière et environnementale de la Direction géné-
rale opérationnelle Fiscalité du Service public de Wallo-
QLH�RX�OH�IRQFWLRQQDLUH�TXL�H[HUFH�FHWWH�IRQFWLRQ��RX�SDU�
le fonctionnaire délégué par lui.

/H� *RXYHUQHPHQW� ZDOORQ� SHXW� PRGLÀHU� O·DOLQpD� �er 
HQ�FDV�GH�PRGLÀFDWLRQ�GH�VWUXFWXUH�GX�6HUYLFH�SXEOLF�GH�
Wallonie, en vue d’adapter le fonctionnaire compétent 
visé à l’alinéa 1er à la nouvelle structure. ».

Art. 77

Dans la même section 5, il est inséré un article D.283 
rédigé comme suit :

« Art. D.283. Le Gouvernement détermine :

1° les modalités d’exécution de l’article D.281;
2°  les frais administratifs, à charge du redevable, et cor-

respondant aux prestations effectivement accomplies 
par la Direction générale opérationnelle Fiscalité du 
Service public de Wallonie relativement aux actes de 
recouvrement des contributions et des taxes. ».

Art. 78

Dans le chapitre II inséré par l’article 35, il est inséré 
une section 6 intitulée comme suit : « Section 6. – Sub-
ventions ».

Art. 79

Dans la section 6, insérée par l’article 78, il est inséré 
un article D.284 rédigé comme suit :

« Art. D.284. Le Gouvernement peut subventionner 
l’installation de systèmes d’épuration agréés.

Le Gouvernement peut associer la commune ou 
l’organisme d’assainissement agréé à la procédure de 
GHPDQGH� HW� GH� OLTXLGDWLRQ� GX� VXEVLGH� HW� DX� FRQWU{OH�
GH� O·LQVWDOODWLRQ� GX� V\VWqPH� G·pSXUDWLRQ� DJUpp�� ,O� À[H�
la rémunération pour le service rendu par la commune 
ou par l’organisme d’assainissement agréé. Il établit les 
modalités de l’octroi des subventions dans le cadre du 
règlement général visé à l’article D.218. ».

Art. 80

Dans la même section 6, il est inséré un article D.285 
rédigé comme suit :

« Art. D.285. Le Gouvernement peut subvention-
ner l’installation et le fonctionnement de dispositifs de 
contrôles, d’auto-surveillance portant sur les déverse-
ments d’eaux usées industrielles et assurant une optimi-
sation des prélèvements d’eau des entreprises. Il établit 
les modalités d’octroi des subventions. ».

Art. 81

Dans la Partie III, Titre II du Livre II du même Code, 
il est inséré un chapitre III intitulé : « Chapitre III. - Dis-
positions budgétaires. ».
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Art. 82

Dans le chapitre III inséré par l’article 81, il est inséré 
un article D.286 rédigé comme suit :

« Art. D.286. §1er. Pour l’application du présent cha-
pitre, on entend par « Fonds », le Fonds pour la protec-
tion de l’Environnement, section « protection des eaux » 
visé à l’article D.170 du Livre Ier du Code de l’environ-
nement. 

Les recettes perçues en application des mécanismes 
visant à récupérer les coûts générés par les prises 
d’eau, par les déversements d’eaux usées industrielles 
HW� GRPHVWLTXHV� HW� SDU� OHV� DFWLYLWpV� DJULFROHV� DLQVL� TXH�
les intérêts de retard dus par les redevables à défaut de 
paiement dans les délais sont affectées exclusivement au 
Fonds.

����/H�)RQGV�HVW�DIIHFWp�DX�ÀQDQFHPHQW�GHV�PLVVLRQV�
GpÀQLHV�DX[�DUWLFOHV�'������'�����HW�'������ª�

Art. 83

Dans le même chapitre III, il est inséré un article 
D.287 rédigé comme suit :

« Art. D.287. Le Fonds est alimenté par :

1°   le produit de la taxe de prélèvement visée à l’article 
D.255, §1er;

2°   le produit de la contribution de prélèvement sur 
l’eau potabilisable visée à l’article D.255, §2;

3°   le produit de la contribution de prélèvement sur 
l’eau souterraine non potabilisable visée à l’article 
D.256;

4°   le produit de la contribution de prélèvement sur 
l’eau de surface non potabilisable visée à l’article 
D.257;

5°   le produit de la taxe sur le déversement des eaux 
usées industrielles visée à l’article D.260;

6°   le produit de la taxe sur le déversement des eaux 
XVpHV�GRPHVWLTXHV�YLVpH�j�O·DUWLFOH�����

7°   le produit de la taxe sur la charge environnemen-
tale générée par les exploitations agricoles visée à 
l’article D.272;

8°   les amendes et les intérêts de retard afférant aux 
procédures visées à la section 5 du chapitre II du 
présent titre;

9°   les rémunérations des apports en capitaux faits par 
la Région wallonne à la S.W.D.E. et à la S.P.G.E.;

10°  les libéralités et toutes autres recettes occasionnelles 
TXL�VH�UDWWDFKHQW�j�O·H[HUFLFH�GHV�FRPSpWHQFHV�GH�OD�
Région en matière d’épuration des eaux de surface;

11°  les contributions d’organismes belges, étrangers ou 
internationaux, à des dépenses en vue de la protec-
tion de la ressource en eau;

12°  le remboursement des avances récupérables accor-
dées en application de l’article D.21;

13°  les sommes perçues en vertu de la subrogation visée 
à l’article D. 290, §2;

14°  les sommes remboursées en vertu de l’article D. 
290, §3;

15°  les versements volontaires des personnes non sou-
mises à la taxe de prélèvement visée à l’article 
D.255, §1er������TXL�VH�FRQIRUPHQW�GH�PDQLqUH�LQFRQ-
ditionnelle aux obligations nées de l’application des 
articles D.167, D.167bis, D.171, D.172 et D.175;

�����OHV� FRQWULEXWLRQV� GHV� SHUVRQQHV� SK\VLTXHV� RX�
morales de droit privé ou de droit public, dont les 
activités sont de nature à causer ou à aggraver des 
dommages visés par le présent chapitre.

(Q� FH� TXL� FRQFHUQH� OH� ����� OH� *RXYHUQHPHQW� DUUrWH�
OD�SDUW�GH�FKDTXH�FDWpJRULH�GH�UHVVRXUFHV�HW�OHV�FULWqUHV�
G·DVVXMHWWLVVHPHQW�� OHV� PRGDOLWpV� GH� FRQWULEXWLRQ� GHV�
entreprises en faveur du Fonds et les modalités de per-
ception des contributions. ».

Art. 84

Dans le même chapitre III, il est inséré un article 
D.288 rédigé comme suit :

« Art. D.288. §1er. Le produit de la taxe sur le déverse-
ment des eaux usées industrielles visée à l’article D.260 
et du produit de la taxe sur le déversement des eaux 
XVpHV�GRPHVWLTXHV�YLVpH�j�O·DUWLFOH�'�������VRQW�DIIHFWpHV�
à 95 pourcent à la S.P.G.E.

§2. Les recettes du Fonds sont affectées à la réalisa-
tion des missions visant à assurer la protection des eaux 
souterraines, notamment :

1°   les actions entreprises par les titulaires de permis 
GDQV�OD�]RQH�GH�SUpYHQWLRQ��WHOOHV�TXH��

a) les études;

b)  les travaux indispensables à la protection de la 
zone;

c) les indemnisations prévues à l’article D.174;

d)  les travaux destinés à lutter contre des pollutions 
accidentelles dans les zones de prévention;

2°   les études nécessaires à la délimitation des zones de 
surveillance;

3°   les indemnisations de travaux faits par les particu-
liers en vue d’éviter la pollution des eaux;

4°   les travaux destinés à lutter contre les pollutions 
accidentelles dans les zones de surveillance;

5°   les mesures de surveillance et de contrôle des eaux 
destinées à la consommation humaine;

6°   les systèmes de surveillance et de contrôle des res-
sources en eau souterraine;

���� �OD� JHVWLRQ� HW� O·DPpOLRUDWLRQ� GH� OD� TXDOLWp� HW� GH� OD�
TXDQWLWp�GH�O·HDX�SRWDELOLVDEOH�GLVSRQLEOH�

8°   la gestion et l’amélioration de l’utilisation ration-
nelle de l’eau souterraine;

9°   les études et la réalisation des travaux destinés à 
remédier à la surexploitation de certaines nappes 
DTXLIqUHV�

�����OH�UHFHQVHPHQW�GHV�UHVVRXUFHV�DTXLIqUHV�GH�OD�5pJLRQ�
et l’inventaire des prises d’eau existantes;

�����O·DFTXLVLWLRQ�GH�ELHQV�LPPHXEOHV�DX�VHLQ�GHV�]RQHV�
de prévention;
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12°  les actions entreprises en vue de récupérer les eaux 
d’exhaure;

13°  les travaux destinés à préserver les eaux souter-
raines.

3RXU�FH�TXL�FRQFHUQH�O·DSSOLFDWLRQ�GHV�DUWLFOHV�'������
D.169, D.171 à D.176 et D. 255, le Fonds intervient 
selon les modalités suivantes :

1°  sur la base des programmes proposés par les produc-
teurs d’eau potabilisable et approuvés par le Gouver-
nement;

����VXU� OD� EDVH� GX� SURJUDPPH� GpÀQL� SDU� OH� *RXYHUQH-
ment.

§3. Les recettes du Fonds sont affectées également 
aux dépenses inhérentes à la réalisation des missions 
suivantes :

1°   la prise des mesures de protection destinées à assu-
rer le respect des normes générales d’immission 
dans les zones d’eaux potabilisables;

2°   l’élaboration et la mise en œuvre des programmes 
d’actions dans les zones vulnérables;

3°   la perception et le recouvrement des contributions et 
des taxes;

4°   le traitement administratif des dossiers introduits, 
en application des articles D.3, D.13, D.167, D.169, 
D.171 à D.176, D.252 et D.254 à D. 283, par la 
Région;

5°   les mesures de surveillance et les mesures d’urgence 
visées à l’article D.19;

���� �OHV�PHVXUHV�QpFHVVDLUHV�SRXU�DWWHLQGUH�OHV�REMHFWLIV�
visés à l’article D.22 touchant notamment le secteur 
des ménages, le secteur industriel et le secteur agri-
cole;

7°   l’élaboration des programmes de surveillance et de 
mesures et du plan de gestion de bassin hydrogra-
SKLTXH��YLVpV�DX[�DUWLFOHV�'�����'����HW�'����

8°  les mesures destinées à lutter contre les inondations;
���� �OH�ÀQDQFHPHQW�GH�SULVHV�GH�SDUWLFLSDWLRQ�DX�SURÀW�GH�

la Région wallonne dans le capital de la S.W.D.E. 
et dans le capital de la S.P.G.E. souscrites par la 
Région wallonne;

�����O·pWDEOLVVHPHQW� GH� VWDWLVWLTXHV�� GpFLGp� HQ� YHUWX� GH�
l’article D.165;

11°  la surveillance de l’état des eaux de surface prévue 
par l’article D.20;

12°  la recherche, à la constatation et à la poursuite des 
infractions, en vertu des articles D.392 à D.406;

13°  l’installation des systèmes d’épuration agréés et les 
dépenses en vue d’exercer leurs contrôles en vertu 
de l’article D.284;

14° les subventions prévues par l’article D.178;
15°  la rétribution en contrepartie des missions et enga-

gements repris par la S.P.G.E. et par la S.W.D.E. en 
vertu du contrat de gestion;

�����OHV�IUDLV�GH�IRQFWLRQQHPHQW�GX�VHUYLFH�VFLHQWLÀTXH�HW�
WHFKQLTXH�GH�O·HDX�YLVp�j�O·DUWLFOH�'�����

17° les avances récupérables prévues à l’article D.21;

18°  la rémunération des experts désignés par le Gouver-
QHPHQW�SRXU�O·DVVLVWHU�GDQV�OHV�IRQFWLRQV�TX·LO�UHP-
plit en vertu du Code de l’eau et en vertu de l’article 
81 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes ins-
titutionnelles s’il s’agit de la négociation d’accords 
LQWHUQDWLRQDX[� UHODWLIV�j� O·XQ�GHV�REMHWV�GX�SUpVHQW�
chapitre;

19°  la contribution au Fonds de solidarité internationale 
pour l’eau;

20° les subventions prévues à l’article D.285;
�����OD� UpWULEXWLRQ� HQ� FRQWUHSDUWLH� GH�PLVVLRQV� FRQÀpHV�

aux opérateurs du secteur de l’eau.
22°  les subventions à la S.W.D.E. pour remplir ses mis-

sions de service public. ».

Art. 85

Dans le même chapitre III, il est inséré un article 
D.289 rédigé comme suit :

« Art. D.289. §1er Le Fonds a en outre comme mission 
OD�UpSDUDWLRQ�GHV�GRPPDJHV�SURYRTXpV�SDU�OHV�SULVHV�HW�
pompages d’eau souterraine.

§2. Le Gouvernement wallon peut consentir, à charge 
du Fonds, dans les conditions et les limites des articles 
D.210 à D.215 et D.289 à D.291, des avances dans les 
FDV�GH�GRPPDJHV�YLVpV�j�O·DUWLFOH�'������DLQVL�TXH�GHV�
DYDQFHV� SRXU� OH� ÀQDQFHPHQW� G·pWXGHV� HW� G·H[SHUWLVHV�
nécessaires à la constatation et à l’évaluation des dom-
mages.

§3. En outre, peuvent être imputées à charge du 
Fonds les dépenses relatives à l’exécution de mesures 
et d’études générales en vue de prévenir et de limiter les 
dommages visés à l’article D.210.

/HV�pWXGHV��TXL�RQW�QRWDPPHQW� WUDLW� j�G·LPSRUWDQWHV�
SULVHV�G·HDX�VRXWHUUDLQH�SURMHWpHV�RX�H[LVWDQWHV��VHUYHQW�
GH� EDVH� j� WRXWH� H[SHUWLVH� TXL� HVW� pWDEOLH� ORUV� G·XQH�
demande d’indemnisation.

§4. Le Gouvernement peut préciser les limites, les 
PRGDOLWpV�HW�OHV�FRQGLWLRQV�GDQV�OHVTXHOOHV�VRQW�H[HUFpHV�
les missions prévues aux paragraphes 1 à 3.

§5. Le Fonds wallon d’avances pour la réparation des 
GRPPDJHV�SURYRTXpV�SDU�OHV�SULVHV�HW�SRPSDJHV�G·HDX�
souterraine, visé à l’article D.325 du Code de l’Eau 
coordonné par l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 
mars 2005 relatif au livre II du Code de l’Environne-
ment, est supprimé.

§6. La Région assure les obligations du Fonds natio-
QDO�G·DYDQFHV�FUpp�SDU�O·DUWLFOH���GH�OD�ORL�GX����MDQYLHU�
1977 organisant la réparation des dommages causés par 
des prises et des pompages d’eau souterraine.

����/HV�K\SRWKqTXHV� OpJDOHV�DFFRUGpHV�HQ� IDYHXU�GX�
Fonds wallon d’avances sont transférées de plein droit à 
la Région wallonne.

§8. Le Gouvernement peut donner mainlevée des 
K\SRWKqTXHV� SULVHV� HQ� YHUWX� GX� SUpVHQW� DUWLFOH� SRXU�
DXWDQW� TXH� VRLW� FRQVWLWXpH� DX� SURÀW� GH� OD�5pJLRQ�ZDO-
ORQQH�XQH�V�UHWp�pTXLYDOHQWH�
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����/HV�DJHQWV�GX�6HUYLFH�SXEOLF�GH�:DOORQLH�TXL�RQW�
été désignés précédemment par le Gouvernement pour 
assurer le fonctionnement du Fonds wallon d’avances, 
VRQW�FKDUJpV�GH�SURFpGHU�j�OD�OLTXLGDWLRQ�GXGLW�)RQGV�

§10. Les avoirs du Fonds wallon d’avances pour la 
UpSDUDWLRQ�GHV�GRPPDJHV�SURYRTXpV�SDU�OHV�SULVHV�HW�OHV�
pompages d’eau souterraine sont transférés à la Région 
et affectés au Fonds pour la protection de l’Environne-
ment, section « protection des eaux  », visé à l’article 
D.170 .du Livre Ier du Code de l’Environnement. ».

Art. 86

Dans le même chapitre III, il est inséré un article 
D.290 rédigé comme suit : 

« Art. D.290. §1er��$X�FDV�R��XQH�FLWDWLRQ�HQ�MXVWLFH�HVW�
introduite comme prévu à l’article D.212, une avance 
SHXW� rWUH� FRQVHQWLH� HQ� pTXLWp� ORUVTX·XQH� HQTXrWH� VRP-
maire a établi l’existence d’une relation entre le dom-
PDJH��O·DEDLVVHPHQW�GH�OD�QDSSH�DTXLIqUH�VRXWHUUDLQH�HW�
la prise ou le pompage d’eau.

§2. La Région wallonne est subrogée aux droits et aux 
DFWLRQV�HQ�MXVWLFH�GH�OD�SHUVRQQH�OpVpH�MXVTX·j�FRQFXU-
UHQFH�GH�O·DYDQFH�OLTXLGpH�HW�SURFqGH��j�FKDUJH�GX�)RQGV��
au recouvrement de ses débours.

����/H�EpQpÀFLDLUH�GH�O·DYDQFH�GpERXWp�GH�VRQ�DFWLRQ�
HQ� MXVWLFH� SDU� XQH� GpFLVLRQ� FRXOpH� HQ� IRUFH� GH� FKRVH�
MXJpH�HVW�WHQX�GH�UHPERXUVHU�O·DYDQFH��VDQV�LQWpUrW��ª�

Art. 87

Dans le même chapitre III, il est inséré un article 
'�������TXL�HVW�UpGLJp�FRPPH�VXLW��

« Art. D.330-1. Au 1er� MDQYLHU� GH� FKDTXH� DQQpH�� OH�
montant des taxes, redevances et contributions prévues 
SDU�OH�SUpVHQW�&RGH�HVW�DXWRPDWLTXHPHQW�HW�GH�SOHLQ�GURLW�
indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation 
en vigueur six semaines avant la date de l’indexation. ».

Art. 88

­�O·DUWLFOH�'�����GX�/LYUH�,,�GX�PrPH�&RGH��PRGLÀp�
SDU�OH�GpFUHW�GX���QRYHPEUH�������OHV�PRGLÀFDWLRQV�VXL-
vantes sont apportées :

1°  au paragraphe 2, un 7° est inséré et rédigé comme 
suit :

 « 7° de réaliser ou faire réaliser toutes les opérations 
liées à la gestion des eaux usées industrielles. »;

2°  les paragraphes 3 et 4 rédigés comme suit le com-
plètent :

« §3. Le Gouvernement peut charger la S.P.G.E. de 
réaliser des travaux de protection des captages détermi-
QpV�ORUVTXH�FHX[�FL�V·DYqUHQW�QpFHVVDLUHV�HW�SRXU�DXWDQW�
TX·LOV�QH�VRLHQW�SDV�LQVFULWV�GDQV�OHV�SURJUDPPHV�YLVpV�
au paragraphe 2 et proposés par les producteurs.

§4. De même, le Gouvernement peut investir la 
6�3�*�(��GH�UpDOLVHU�WRXWH�pWXGH�TXL�SHUPHWWUD�G·pWDEOLU��

����XQ� PRGqOH� GH� MRXUQDO� G·H[SORLWDWLRQ� GH� SURGXFWLRQ�
d’eau, à tenir par les redevables;

����XQ�PRGqOH�GH�UDSSRUW�WHFKQLTXH�DQQXHO��j�WUDQVPHWWUH�
par les redevables à l’administration, et à la S.P.G.E. 
GDQV�XQ�GpODL�À[p�

3° les règles de tenue d’une comptabilité appropriée;
4°  les règles et critères permettant de limiter les coûts 

de production;
5°  les règles visant à assurer une plus grande transpa-

UHQFH�GHV�FR�WV�TXL�FRPSRVHQW�OH�SUL[�GH�UHYLHQW�GH�
l’eau produite. ».

Art. 89

Dans la Partie III, Titre III, chapitre I du Livre II du 
Code de l’environnement, contenant le Code de l’eau, il 
est inséré un article D.342bis rédigé comme suit :

« Art. D342bis. À défaut pour les titulaires d’autorisa-
tion de prises d’eau situés en Région wallonne de rem-
plir les obligations énoncées à l’article D.255, §1er, les 
DXWRULWpV�FRPSpWHQWHV�V·\�VXEVWLWXHQW�DX[�ÀQV�GH�SRXU-
VXLYUH�OHV�PLVVLRQV�GH�VHUYLFH�SXEOLF�TXL�OHXU�LQFRPEHQW�
et de se conformer aux obligations mentionnées à l’ar-
ticle D.255, §1er.

 À défaut d’exécution des obligations de ces dernières, 
les autorités compétentes ou la Région wallonne s’y 
VXEVWLWXHQW�DX[�PrPHV�ÀQV��/D�5pJLRQ�ZDOORQQH�UpFX-
père les montants à charge des titulaires de prises d’eau 
défaillants. ».

Art. 90

Dans l’article D.406 du même Code, remplacé par le 
décret du 27 octobre 2011, les mots « D.275 à D.313 et 
D.318 » sont remplacés par les mots « D.252 à D.283 ».

Art. 91

Dans le même Code, il est inséré un article D.406-1 
rédigé comme suit : 

« Art. D.406-1. Le Gouvernement peut désigner 
OHV� DJHQWV� GH� OD� 6RFLpWp� SXEOLTXH� GH� JHVWLRQ� GH� O·HDX�
(S.P.G.E.) et des organismes d’assainissement agréés 
chargés de contrôler le respect des dispositions en 
matière d’assainissement prévues par le présent Code. ».

Art. 92

Dans le même Code, il est inséré un article D.406-2 
rédigé comme suit :

« Art. D.406-2. Un protocole d’inspection et de 
FRQWU{OH�GHV�UHMHWV�GHV�HDX[�XVpHV�LQGXVWULHOOHV�HVW�pWDEOL�
HQWUH�O·DGPLQLVWUDWLRQ�HW�OD�6RFLpWp�SXEOLTXH�GH�JHVWLRQ�
de l’eau (S.P.G.E.). ».



26

Art. 93

­�O·DUWLFOH�'�����GX�PrPH�&RGH��PRGLÀp�SDU�OH�GpFUHW�
GX���MXLQ�������OH�QRPEUH�©��������ª�HVW�UHPSODFp�SDU�OH�
nombre « 0,050 ».

Art. 94

Les annexes Ie à III du même Code sont remplacées 
SDU�OHV�DQQH[HV�,�j�,,,�MRLQWHV�DX�SUpVHQW�GpFUHW�

Art. 95

L’article 17bis, §2, alinéa 2, du décret du 6 mai 1999 
relatif à l’établissement, au recouvrement et au conten-
WLHX[�HQ�PDWLqUH�GH�WD[HV�UpJLRQDOHV�ZDOORQQHV��PRGLÀp�
en dernier lieu par le décret du 28 novembre 2013, est 
FRPSOpWp�SDU�FH�TXL�VXLW��

« - les taxes et contributions visées à l’article D.278, 
§1er du Livre II du Code de l’environnement, contenant 
le Code de l’eau suite à une cessation d’activités;

- les provisions trimestrielles afférentes aux taxes de 
prélèvements et contributions sur les prises d’eau en cas 
GH�QRQ�SDLHPHQW�GDQV�OH�GpODL�À[p�j�O·DUWLFOH�'�����GX�
Livre II du Code de l’environnement, contenant le Code 
de l’eau. ».

Art. 96

À l’article 23, §1er, alinéa 1er��GX�PrPH�GpFUHW��PRGLÀp�
en dernier lieu par le décret du 10 décembre 2009, les 
PRGLÀFDWLRQV�VXLYDQWHV�VRQW�DSSRUWpHV��

����OHV� PRWV� ©� DLQVL� TXH� OHV� WD[HV� HW� SURYLVLRQV� YLVpHV�
à l’article 17bis, §2, alinéa 2, septième et huitième 
tirets » sont insérés entre les mots « et la taxe wal-
lonne sur l’abandon de déchets visée à l’article 17bis, 
����DOLQpD����TXDWULqPH�WLUHW�ª�HW�OHV�PRWV�©�VRQW�H[L-
JLEOHV�j�OD�GDWH�j�ODTXHOOH�OH�U{OH�D�pWp�UHQGX�H[pFX-
toire »;

2°  les mots « à l’article 17bis, §2, alinéa 2, premier et 
deuxième tirets » sont remplacés par les mots « à l’ar-
ticle 17bis, §2, alinéa 2, premier, deuxième, septième 
et huitième tirets ».

Art. 97

­�O·DUWLFOH�������������GX�PrPH�GpFUHW��PRGLÀp�HQ�GHU-
nier lieu par le décret du 11 avril 2014, les mots « et 
pour les taxes et contributions de prélèvement visées au 
chapitre II du titre II de la partie III du Livre II du Code 
de l’environnement, contenant le Code de l’eau » sont 
insérés entre les mots « taxes sur les déchets » et « en 
FDV�GH�UHFWLÀFDWLRQ�ª�

Art. 98

À l’article 1er, A, de la loi du 16 mars 1954 relative 
au contrôle de certains organismes d’intérêt public, les 
mots « Fonds wallon d’avances pour la réparation des 
GRPPDJHV�SURYRTXpV�SDU�OHV�SULVHV�HW�SRPSDJHV�G·HDX�
souterraine » sont abrogés.

Art. 99

L’article 47 de la loi hypothécaire du 16 décembre 
1851, est complété par un alinéa rédigé comme suit : 

« Il est accordé en faveur mais aux frais de la Région 
ZDOORQQH�XQH�K\SRWKqTXH�OpJDOH�VXU�OHV�GURLWV�LPPREL-
OLHUV�DX[�WLWXODLUHV�GHVTXHOV�OD�5pJLRQ�ZDOORQQH�D�YHUVp�
des avances pour ces droits en application de l’article 
D.289 du Livre II du Code de l’environnement, conte-
nant le Code de l’eau. ».

Art. 100

La présente section entre en vigueur le 1er� MDQYLHU�
������ (OOH� V·DSSOLTXH� VXU� EDVH� GHV� SUpOqYHPHQWV� HW�
déversements effectués en 2014.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article D.260, §§2 et 
3, du Livre II du Code de l’environnement inséré par 
l’article 51 entre en vigueur à une date déterminée par le 
Gouvernement wallon.

L’entreprise déversant des eaux usées industrielles et 
ayant conclu un contrat de service avec un exploitant 
G·XQH� LQIUDVWUXFWXUH� SXEOLTXH� G·DVVDLQLVVHPHQW� RX� OD�
S.P.G.E., dispose de six mois pour conclure le contrat 
de service adopté par le Gouvernement wallon visé par 
l’article D. 260, §2, à dater de son entrée en vigueur.

6HFWLRQ�����0RGLÀFDWLRQV�DSSRUWpHV�DX�GpFUHW� 
du 5 décembre 2008 relatif à la gestion des sols

Art. 101

Dans le décret du 5 décembre 2008 relatif à la gestion 
GHV�VROV��PRGLÀp�HQ�GHUQLHU�OLHX�SDU�OH�GpFUHW�GX����DYULO�
2014, il est inséré un article 17bis rédigé comme suit : 

« Art. 17bis. §1er. L’administration délivre un extrait 
FRQIRUPH�GH� OD�EDQTXH�GH�GRQQpHV�GH� O·pWDW�GHV�VROV�j�
WRXWH�SHUVRQQH�TXL�HQ�IDLW�OD�GHPDQGH��SDU�UHFRPPDQGp�
RX�SDU�YRLH�pOHFWURQLTXH�

L’extrait conforme est délivré, par recommandé ou 
SDU�YRLH�pOHFWURQLTXH��PR\HQQDQW�SDLHPHQW�G·XQ�GURLW�GH�
dossier versé au Fonds pour la Protection de l’Environ-
nement, section « Protection des sols », visé à l’article 
D.170, §1er, du Livre Ier du Code de l’environnement.

/H�*RXYHUQHPHQW�À[H�OD�GXUpH�GH�YDOLGLWp��OHV�PRGD-
lités de demande et de délivrance de l’extrait conforme 
GH�OD�EDQTXH�GH�GRQQpHV�GH�O·pWDW�GHV�VROV�DLQVL�TXH�OHV�
modalités de perception des droits de dossier. 

Les extraits conformes seront délivrés individuelle-
ment par parcelle cadastrée ou non cadastrée.

'DQV�OH�FDV�R��OD�EDQTXH�GH�GRQQpHV�GH�O·pWDW�GHV�VROV�
ne contient pour la parcelle concernée aucune informa-
WLRQ��O·H[WUDLW�FRQIRUPH�GH�OD�EDQTXH�GH�GRQQpHV�GH�O·pWDW�
des sols le mentionne explicitement.

§2. Le montant du droit de dossier pour la délivrance 
GH�O·H[WUDLW�FRQIRUPH�HVW�GH�FLQTXDQWH�HXURV�SDU�V·LO�HVW�
GpOLYUp�SDU�YRLH�pOHFWURQLTXH�HW�GH�VRL[DQWH�HXURV�V·LO�HVW�
délivré par voie recommandée. 
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Pour les terrains sans références cadastrales, le mon-
WDQW�GX�GURLW�GH�GRVVLHU�HVW�À[p�j�GHX[�FHQWV�HXURV�SDU�
section cadastrale ou, à défaut, par division cadastrale, 
SDU�H[WUDLW�FRQIRUPH�GH�OD�EDQTXH�GH�GRQQpHV�GH�O·pWDW�
GHV�VROV�SDU�YRLH�pOHFWURQLTXH��6L�O·H[WUDLW�FRQIRUPH�HVW�
délivré par voie recommandée, le montant de la rétribu-
WLRQ�V·pOqYH�j�GHX[�FHQW�FLQTXDQWH�HXURV�

Par dérogation à l’alinéa 1er��ORUVTXH�OD�GHPDQGH�SRUWH�
VXU�SOXV�GH�FLQT�SDUFHOOHV�PLWR\HQQHV�FDGDVWUpHV�RX�QRQ�
cadastrées, le montant du droit de dossier est forfaitaire-
PHQW�À[p�j�GHX[�FHQW�FLQTXDQWH�HXURV�

§3. À partir du 1er� MDQYLHU������� OH�PRQWDQW�GX�GURLW�
GH�GRVVLHU�WHO�TXH�YLVp�DX�SDUDJUDSKH���HVW��WRXV�OHV�GHX[�
DQV�� DXWRPDWLTXHPHQW� HW� GH� SOHLQ� GURLW� LQGH[p� VXU� OD�
base de l’indice des prix à la consommation en vigueur 
six semaines avant la date de l’indexation. Le montant 
indexé est arrondi à l’unité supérieure et est communi-
TXp�VXU�OH�VLWH�LQWHUQHW�3RUWDLO�HQYLURQQHPHQW�GH�:DOOR-
nie. ».

Art. 102

Dans le même décret, il est inséré un article 69bis 
rédigé comme suit : 

« Art. 69bis. §1er. Un droit de dossier dont le produit 
est intégralement versé au Fonds pour la Protection de 
l’Environnement, section « Protection des sols » et cou-
vrant les frais administratifs est levé à charge de toute 
SHUVRQQH�SK\VLTXH�RX�PRUDOH�HQ�UDLVRQ�GH�O·LQWURGXFWLRQ�
G·XQH�pWXGH��G·XQ�SURMHW�RX�G·XQ�UHFRXUV�

/H�GURLW�GH�GRVVLHU�HVW�À[p�FRPPH�VXLW��

�������HXURV�SRXU�XQ�SURMHW�G·DVVDLQLVVHPHQW�
2°  250 euros pour une étude de caractérisation ou une 

étude combinant une étude d’orientation et de carac-
térisation;

3°  150 euros pour une étude d’orientation et une évalua-
WLRQ�ÀQDOH�

4° 50 euros pour un recours.
Le droit de dossier est dû à la date d’introduction de la 

demande ou du recours.

/H�*RXYHUQHPHQW�À[H�OHV�PRGDOLWpV�GH�SHUFHSWLRQ�GHV�
droits de dossier.

§2. À partir du 1er�MDQYLHU�������OH�PRQWDQW�GX�GURLW�GH�
GRVVLHU�WHO�TXH�YLVp�DX�SDUDJUDSKH��er est, tous les deux 
DQV�� DXWRPDWLTXHPHQW� HW� GH� SOHLQ� GURLW� LQGH[p� VXU� OD�
base de l’indice des prix à la consommation en vigueur 
six semaines avant la date de l’indexation. Le montant 
indexé est arrondi à l’unité supérieure et est communi-
TXp�VXU�OH�VLWH�LQWHUQHW�3RUWDLO�HQYLURQQHPHQW�GH�:DOOR-
nie. ».

6HFWLRQ�����0RGLÀFDWLRQV�DSSRUWpHV�DX�GpFUHW�ÀVFDO�
du 22 mars 2007 favorisant la prévention  

et la valorisation des déchets en Région wallonne  
HW�SRUWDQW�PRGLÀFDWLRQ�GX�GpFUHW�GX���PDL������
relatif à l’établissement, au recouvrement et au 

contentieux en matière de taxes régionales directes

Art. 103

/·DUWLFOH���GX�GpFUHW�ÀVFDO�GX����PDUV������IDYRULVDQW�
la prévention et la valorisation des déchets en Région 
ZDOORQQH� HW� SRUWDQW� PRGLÀFDWLRQ� GX� GpFUHW� GX� �� PDL�
1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au 
contentieux en matière de taxes régionales directes, est 
UHPSODFp�SDU�FH�TXL�VXLW��

« Art. 5. §1er. Le montant de la taxe sur la mise en 
&�(�7��GHV�GpFKHWV�HVW�À[p�j�������HXURV�WRQQH�SRXU�OHV�
déchets non dangereux et à 74,37 euros/tonne pour les 
déchets dangereux.

���� /RUVTXH� OD�PLVH� HQ�&�(�7�� GH� GpFKHWV� Q·HVW� SDV�
autorisée par la réglementation ou une autorisation 
DGPLQLVWUDWLYH�� OH�PRQWDQW�GH� OD� WD[H�HVW�À[p�j��������
euros/tonne, avec un minimum de 166,50 euros, s’il 
s’agit de déchets non dangereux, et à 666 euros/tonne, 
avec un minimum de 666 euros, s’il s’agit de déchets 
dangereux.  ».

Art. 104

L’article 6, §1er, du même décret, est remplacé par ce 
TXL�VXLW��

« §1er. Le montant de la taxe est réduit dans les hypo-
thèses et aux montants suivants :

1°   25 euros/tonne, s’agissant des résidus de traitement 
par incinération, des cendres volantes provenant de 
FHQWUDOHV� WKHUPLTXHV�� GHV� VDEOHV� GH� IRQGHULH� QRQ�
inertes, et des résidus provenant du traitement des 
déchets issus de la production ou de la fabrication 
de la fonte et de l’acier;

2°   18 euros/tonne, s’agissant des déchets résultant d’un 
traitement par inertage ou stabilisation;

3°   16 euros/tonne, s’agissant des résidus non inertes 
d’unités de recyclage du verre utilisant du verre col-
lecté sélectivement pour la production de verre neuf;

4°   15 euros/tonne, s’agissant des déchets provenant de 
la destruction d’épaves de voitures et de ferrailles;

���� ���HXURV�WRQQH��V·DJLVVDQW�GHV�GpFKHWV�DXWUHV�TXH�FHX[�
visés au 10°, provenant d’opérations d’assainisse-
ment de sols approuvées par les fonctionnaires dési-
gnés par le Gouvernement ou par le Gouvernement 
OXL�PrPH�ORUVTXH��GH�O·DYLV�GH�O·2IÀFH��OHV�SURFpGpV�
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G·DVVDLQLVVHPHQW�DXWUHV�TXH�O·H[FDYDWLRQ�HW�OD�PLVH�
HQ�FHQWUH�G·HQIRXLVVHPHQW�WHFKQLTXH�HQWUDvQHUDLHQW�
des dépenses démesurées ou seraient impraticables;

6°   3 euros/tonne, s’agissant des résidus et des terres 
décontaminées issus des centres d’assainissement 
GH�VROV�DXWRULVpV�DXWUHV�TXH�OHV�WHUUHV�YLVpHV�DX�����

7°   3 euros/tonne, s’agissant des déchets provenant de 
OD�IDEULFDWLRQ�GH�OD�ÀEUH�GH�YHUUH��GHV�PDWLqUHV�HQOH-
vées du lit, des berges et des annexes des cours et 
plans d’eau, des déchets provenant des opérations 
de traitement des eaux en vue de les potabiliser, des 
déchets d’oxydes de fer provenant de la production 
GH�]LQF��FRQQXV�VRXV�OH�QRP�GH�MDURVLWH�HW�JRHWKLWH��
et des gangues de minerai de manganèse issues de la 
production de sels et oxydes de manganèse;

8°   3 euros/tonne, s’agissant des déchets contenant du 
phosphogypse, des boues de soudière, des boues 
d’épuration de saumures de matières minérales et 
des déchets miniers;

9°   3 euros/tonne, s’agissant des boues ou des résidus 
VROLGHV� UpVXOWDQW� GH� OD� IDEULFDWLRQ� GH� SkWH� UHF\FOpH�
en provenance d’entreprises utilisant des déchets de 
papier et carton comme tout ou partie de matière pre-
mière pour la production de papier et de carton neufs;

10° 0,25 euro/tonne, s’agissant :
–  de terres admissibles en C.E.T. de classe 3 ou de 

classe 5.3;

–  des déchets inertes issus des centres de recyclage y 
FRPSULV� OHV� ÀQHV� GH� FULEODJH� DGPLVVLEOH� HQ� FHQWUH�
d’enfouissement de classe 3 d’une granulométrie 
PD[LPDOH� GH� ��� PLOOLPqWUHV� SRXU� DXWDQW� TX·HOOHV�
comprennent moins de :

D�������GH�PDWpULDX[�QRQ�SLHUUHX[�WHOV�TXH�GX�SOkWUH��GX�
caoutchouc, des matériaux d’isolation, des maté-
riaux de recouvrement de toiture;

E�������GH�PDWpULDX[�RUJDQLTXHV�WHOV�TXH�ERLV��UHVWHV�
végétaux;

c)  15 % d’éléments pierreux non naturels dont la 
dimension est comprise entre 2 et 40 millimètres;

11° 0 euro/tonne, s’agissant :
²��GHV�GpFKHWV�FRQWHQDQW�GHV�ÀEUHV�G·DPLDQWH�

–  des terres admissibles en C.E.T. de classe 3 ou de 
FODVVH�����XWLOLVpHV�DX[�ÀQV�GH� OD�FRXYHUWXUH�ÀQDOH�
et de la remise en état des centres d’enfouissement 
WHFKQLTXH�

–  des déchets valorisables utilisés en C.E.T. au titre de 
VXEVWLWXWV�j�GHV�SURGXLWV�RX�pTXLSHPHQWV�QpFHVVDLUHV�
à l’exploitation et à la réhabilitation du C.E.T., en 
conformité avec le permis d’exploiter ou le permis 
d’environnement. ».

Art. 105

/·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW�HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�
suit :

« Art. 10. §1er. Le montant de la taxe sur l’incinération 
de déchets non dangereux avec récupération de chaleur 
HVW�À[p�j������HXURV�WRQQH�

/RUVTXH� O·LQFLQpUDWLRQ� HVW� UpDOLVpH� VDQV� UpFXSpUDWLRQ�
de chaleur, le montant visé à l’alinéa précédent est porté 
à 55,50 euros/tonne.

����/RUVTXH�O·LQFLQpUDWLRQ�GHV�GpFKHWV�Q·HVW�SDV�FRX-
verte par un permis d’environnement ou un permis 
d’exploiter conformément à la législation en vigueur, le 
PRQWDQW�GH�OD�WD[H�HVW�À[p�j��������HXURV�WRQQH��DYHF�XQ�
minimum de 166,50 euros. ».

Art. 106

/·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW�HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�
suit :

« Art. 11. §1er. Le montant de la taxe sur l’incinération 
de déchets dangereux avec récupération de chaleur est 
À[p�j�������HXURV�WRQQH�

/RUVTXH� O·LQFLQpUDWLRQ� HVW� UpDOLVpH� VDQV� UpFXSpUDWLRQ�
de chaleur, le montant visé à l’alinéa précédent est porté 
à 66,60 euros/tonne.

���� /RUVTXH� O·LQFLQpUDWLRQ� GHV� GpFKHWV� GDQJHUHX[�
n’est pas couverte par un permis d’environnement ou 
un permis d’exploiter conformément à la législation en 
YLJXHXU��OH�PRQWDQW�GH�OD�WD[H�HVW�À[p�j�����HXURV�WRQQH��
avec un minimum de 666 euros. ».

Art. 107

L’article 12, alinéa 2, du même décret, est remplacé 
SDU�FH�TXL�VXLW��

« Par dérogation aux articles 10, §1er, et 11, §1er, le 
montant de la taxe sur l’incinération des déchets issus 
d’opérations d’assainissement de sols approuvées par 
les fonctionnaires désignés par le Gouvernement ou 
SDU�OH�*RXYHUQHPHQW�OXL�PrPH�HVW�À[p�j���HXURV�WRQQH�
en cas de récupération de chaleur et à 3 euros/tonne en 
l’absence de récupération de chaleur. ».

Art. 108

/·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW�HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�
suit :

« Art. 16. §1er. Le montant de la taxe sur la co-inciné-
UDWLRQ�GH�GpFKHWV�GDQJHUHX[�HVW�À[p�j������HXURV�WRQQH��

Par dérogation à l’alinéa précédent, le montant de la 
taxe sur la co-incinération des déchets dangereux issus 
d’opérations d’assainissement de sols approuvées par 
les fonctionnaires désignés par le Gouvernement ou par 
OH�*RXYHUQHPHQW�OXL�PrPH�HVW�À[p�j������HXUR�WRQQH�

Le montant de la taxe due en application de l’alinéa 1er 
est réduit de 30% pour les déchets co-incinérés sur leur 
VLWH� GH� SURGXFWLRQ�� ORUVTXH� OHV� FRQGLWLRQV� FXPXODWLYHV�
suivantes sont respectées : 

1°  les déchets sont co-incinérés par le producteur, dans 
une installation répondant aux prescriptions environ-
nementales en vigueur relatives à la co-incinération 
des déchets;

2°  l’installation de co-incinération gère à titre principal 
ces déchets.
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����/RUVTXH� OD�FR�LQFLQpUDWLRQ�GH�GpFKHWV�GDQJHUHX[�
n’est pas couverte par un permis d’environnement ou 
un permis d’exploiter conformément à la législation en 
YLJXHXU��OH�PRQWDQW�GH�OD�WD[H�HVW�À[p�j�����HXURV�WRQQH��
avec un minimum de 666 euros. ».

Art. 109

/·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW�HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�
suit :

©�$UW�� ���� /H� PRQWDQW� GH� OD� WD[H� HVW� À[p� j� �������
euros/tonne de déchets. ».

Art. 110

/·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW�HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�
suit :

©�$UW������/H�PRQWDQW�GH�OD�WD[H�HVW�À[p�j�������HXURV�
tonne. ».

Art. 111

/·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW�HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�
suit :

©�$UW������/H�PRQWDQW�GH�OD�WD[H�HVW�À[p�j�������HXURV�
m³ pour les déchets non dangereux, à 222 euros/m³ pour 
les déchets dangereux et 222 euros/m³ pour les déchets 
dangereux et non dangereux en mélange. Le montant de 
la taxe est plafonné à 500 000 euros. ».

Art. 112

/·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW�HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�
suit :

©�$UW�� ���� /H� PRQWDQW� GH� OD� WD[H� HVW� À[p� j� �������
euros/m³ de déchets abandonnés, avec un minimum de 
166,50 euros. 

/H� PRQWDQW� GH� OD� WD[H� HVW� À[p� j� ���� HXURV�Pó� GH�
déchets dangereux, avec un minimum de 666 euros. ».

Art. 113

À l’article 45, alinéa 2, du même décret, les mots 
« des douze mois précédant le mois de décembre » sont 
insérés entre les mots « indices des prix » et les mots 
©�GH�O·DQQpH�TXL�SUpFqGH�ª�

Art. 114

­�O·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW��PRGLÀp�SDU�OH�GpFUHW�
GX����GpFHPEUH�������OHV�PRGLÀFDWLRQV�VXLYDQWHV�VRQW�
apportées :

1°  au paragraphe 1er, alinéa 1er, le chiffre romain « V, » 
est inséré entre les mots « chapitres » et « VI »;

2° il est inséré un paragraphe 3 rédigé comme suit :
©�����3RXU�FH�TXL�FRQFHUQH�OD�WD[H�GXH�HQ�DSSOLFDWLRQ�

du chapitre V, tout redevable est tenu de déposer auprès 
GH� O·2IÀFH� XQH� GpFODUDWLRQ� pWDEOLVVDQW� OH�PRQWDQW� GHV�
taxes dues au cours d’un semestre civil. 

Cette déclaration comporte tous les éléments néces-
saires au contrôle de la perception de chacune des taxes 
dues dans son chef au cours de la période concernée.

La déclaration doit être envoyée ou remise au siège de 
O·2IÀFH��DX�SOXV�WDUG�OH����GX�PRLV�TXL�VXLW�OH�VHPHVWUH�
FLYLO�DXTXHO�VH�UDSSRUWH�OD�GpFODUDWLRQ���ª�

Art. 115

­�O·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW��PRGLÀp�SDU�OH�GpFUHW�
GX����GpFHPEUH�������OHV�PRGLÀFDWLRQV�VXLYDQWHV�VRQW�
apportées :

1°  au paragraphe 2, le chiffre romain « V, » est inséré 
entre les mots « chapitres » et « VI »;

2° il est inséré un paragraphe 4 rédigé comme suit :
©� ���� 3RXU� FH� TXL� FRQFHUQH� OD� WD[H� GXH� HQ� DSSOLFD-

tion du chapitre V, la taxe relative à une déclaration est 
payable, à l’initiative du redevable, au plus tard le 20 du 
PRLV�TXL�VXLW�O·pFKpDQFH�VHPHVWULHOOH���ª�

Art. 116

­�O·DUWLFOH����GX�PrPH�GpFUHW��OHV�PRGLÀFDWLRQV�VXL-
vantes sont apportées :

1°  l’alinéa 1er�HVW� UHPSODFp�SDU�FH�TXL�VXLW� ��©�3RXU� OHV�
UHGHYDEOHV� TXL� VRQW� VRXPLV� j� O·LPS{W� GHV� VRFLpWpV��
les taxes visées par les chapitre III à V sont, pour les 
H[HUFLFHV������j������DIIHFWpHV�G·XQ�FRHIÀFLHQW�GH�
0.7. »;

2°  à l’alinéa 2, les mots « aux montants de la taxe sur la 
mise en C.E.T. des déchets visés aux articles 5 et 6, 
§1er, » sont abrogés;

3°  l’article est complété par un alinéa 3 rédigé comme 
suit : « Par dérogation à l’alinéa 1er�� OH� FRHIÀFLHQW�
n’est pas d’application pour le calcul du montant de 
la taxe subsidiaire pour la partie des déchets mis en 
C.E.T. hors du territoire de la Région wallonne. ».

Chapitre 6 - Mesures apportées en matière  
d’Aménagement du territoire

Art. 117

À l’article 183bis du Code wallon de l’Aménage-
ment du Territoire, de l’Urbanisme, du Patrimoine et de 
O·eQHUJLH��LQVpUp�SDU�OH�GpFUHW�GX����MXLOOHW������HW�PRGL-
Àp� SDU� OH� GpFUHW� GX� ��� IpYULHU� ������ OHV�PRGLÀFDWLRQV�
suivantes sont apportées :

1°  au paragraphe 1er, alinéa 2, 2°, les mots « et de sites de 
réhabilitation paysagère et environnementale » sont 
insérés entre les mots « sites à réaménager » et les 
mots « appartenant à la Région wallonne »;

2°  le paragraphe 2, est complété par un 5° rédigé comme 
suit :

« 5° les dépenses relatives aux actes et travaux de 
construction, de reconstruction, de rénovation, de 
UpKDELOLWDWLRQ� GH� EkWLPHQWV�� G·DPpQDJHPHQW� G·LQIUDV-
WUXFWXUHV� HW� G·pTXLSHPHQWV� HQ� YXH� GH� OD� UpDOLVDWLRQ� GX�
programme des sites à réaménager et des sites de réha-
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bilitation paysagère et environnementale, en ce compris 
les études y relatives. ».

Art. 117/1

/·DUWLFOH����GHV�GLVSRVLWLRQV�ÀQDOHV�GX�GpFUHW� GX����
avril 2014 abrogeant les articles 1er à 128 et 129quater à    
184 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de 
l’Urbanisme, du Patrimoine et de l’Énergie et formant le 
Code du Développement Territorial est remplacé par la 
disposition suivante : 

« Art. 68. Le présent décret entrera en vigueur au pre-
mier octobre 2015. ».

Chapitre 7 – Mesures en matière en matière  
de bien-être animal

Art. 118

À l’article 34 de la loi du 14 août 1986 relative à la 
SURWHFWLRQ�HW�DX�ELHQ�rWUH�GHV�DQLPDX[��PRGLÀp�SDU�OD�ORL�
du 4 mai 1995, par l’arrêté royal du 22 février 2001, par 
la loi-programme du 22 décembre 2003, par la loi du 6 
mai 2009 et par la loi-programme du 27 décembre 2012, 
OHV�PRGLÀFDWLRQV�VXLYDQWHV�VRQW�DSSRUWpHV��

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, le 2e tiret est abrogé;
2°  au paragraphe 1er, alinéa 1er, 3e tiret, les mots « les 

autres membres du personnel du Service public fédé-
UDO�6DQWp�SXEOLTXH��6pFXULWp�GH�OD�&KDvQH�DOLPHQWDLUH�
et Environnement » sont remplacés par les mots « les 
agents visés aux paragraphes 1er, 2 et 3 de l’article 
D.140 du Livre Ier du Code de l’Environnement »;

3° au paragraphe 1er, alinéa 1er, le 4e tiret est abrogé;
4° au paragraphe 1er, les alinéas 2 et 3 sont abrogés;
����OH�SDUDJUDSKH���HVW�UHPSODFp�SDU�FH�TXL�VXLW����

« Par dérogation à l’article D.139 du Livre Ier du Code 
de l’Environnement, pour l’application de la Partie VIII 
du même Livre aux infractions à la loi, on entend par 
« agent  » l’agent statutaire ou contractuel visé au §1er. »;

6° les paragraphes 3, 4 et 5 sont abrogés.

Art. 119

­�O·DUWLFOH����GH�OD�PrPH�ORL��PRGLÀp�SRXU�OD�GHUQLqUH�
fois par la loi-programme du 27 décembre 2012, les 
PRGLÀFDWLRQV�VXLYDQWHV�VRQW�DSSRUWpHV��

1°  à l’alinéa 1er��OHV�PRGLÀFDWLRQV�VXLYDQWHV�VRQW�DSSRU-
tées :
D���OHV� PRWV� ©� 6DQV� SUpMXGLFH� GH� O·DSSOLFDWLRQ� pYHQ-

tuelle de peines plus sévères prévues par le Code 
pénal, est puni d’un emprisonnement d’un mois 
à trois mois et d’une amende de 52 euros à 2.000 
euros ou d’une de ces peines seulement, » sont 
remplacés par les mots « Commet une infraction 
de deuxième catégorie au sens de l’article D.151 du 
Livre Ier du Code de l’Environnement »;

b)  il est inséré les 10° et 11° rédigés comme 
suit : 

 « 10° enfreint les dispositions du Règlement (CE) 
n° 1/2005 du Conseil du 22 décembre 2004 rela-
tif à la protection des animaux pendant le transport 
HW� OHV�RSpUDWLRQV�DQQH[HV�HW�PRGLÀDQW� OHV�'LUHFWLYHV�
64/432/CEE et 93/119/CE et le Règlement (CE) n° 
1255/97; 

 11° enfreint les dispositions du Règlement (CE) n° 
1099/2009 du Conseil du 24 septembre 2009 sur la 
protection des animaux au moment de leur mise à 
mort. »;

����j�O·DOLQpD����OHV�PRWV�©�6DQV�SUpMXGLFH�GH�O·DSSOLFDWLRQ�
éventuelle de peines plus sévères prévues par le Code 
pénal, est puni d’un emprisonnement d’un mois à six 
mois et d’une amende de 52 euros à 2.000 euros ou 
d’une de ces peines seulement, » sont remplacés par 
les mots « Commet une infraction de deuxième caté-
gorie au sens de l’article D.151 du Livre Ier du Code 
de l’Environnement ».

Art. 120

À l’article 36, alinéa 1er��GH�OD�PrPH�ORL��PRGLÀp�SDU�OD�
loi du 4 mai 1995, par la loi-programme du 22 décembre 
2003, et par la loi-programme du 27 décembre 2012, les 
PRGLÀFDWLRQV�VXLYDQWHV�VRQW�DSSRUWpHV��

����OHV�PRWV�©�6DQV�SUpMXGLFH�GH�O·DSSOLFDWLRQ�pYHQWXHOOH�
des peines plus sévères par le Code pénal, est puni 
d’une amende de 52 euros à 2 000 euros » sont rem-
placés par les mots « Commet une infraction de troi-
sième catégorie au sens de l’article D.151 du Livre Ier 
du Code de l’Environnement »;

2° les 17° et 18° sont abrogés.

Art. 121

À l’article 36bis de la même loi, inséré par la loi 
GX���PDL�������HW�PRGLÀp�SDU�OD�ORL�SURJUDPPH�GX����
GpFHPEUH�������OHV�PRWV�©�6DQV�SUpMXGLFH�GH�O·DSSOLFD-
tion de peines plus sévères portées par le Code pénal, 
est puni d’une amende de 52 euros à 2.000 euros » sont 
remplacés par les mots « Commet une infraction de troi-
sième catégorie au sens de l’article D.151 du Livre Ier du 
Code de l’Environnement ».

Art. 122

/·DUWLFOH� ��� GH� OD�PrPH� ORL��PRGLÀp� SDU� OD� ORL�SUR-
gramme du 27 décembre 2012, est abrogé.

Art. 123

­� O·DUWLFOH� ���GH� OD�PrPH� ORL��PRGLÀp�SDU� OD� ORL� GX�
6 mai 2009 et par la loi-programme du 27 décembre 
2012, les mots « sont punies d’une amende de 52 euros 
à 500 euros » sont remplacés par les mots « constituent 
une infraction de troisième catégorie au sens de l’article 
D.151 du Livre Ier du Code de l’Environnement. ».
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Art. 124

­�O·DUWLFOH����GH�OD�PrPH�ORL��PRGLÀp�SRXU�OD�GHUQLqUH�
IRLV�SDU�OD�ORL�GX���IpYULHU�������OHV�PRGLÀFDWLRQV�VXL-
vantes sont apportées : 

1°  au paragraphe 1er, alinéa 2, les mots « à l’article 40 » 
sont remplacés par les mots « à l’article D.157, §2, 
6°, et D.163, §6, alinéa 2, 5°, du Livre Ier du Code de 
l’Environnement »;

2°  au paragraphe 1er, l’alinéa 3 est remplacé comme 
suit   « Dans les cas visés aux alinéas 1er et 2, une 
copie du procès-verbal visé à l’article D.141 du Livre 
Ier du Code de l’Environnement est envoyée au Ser-
vice public de Wallonie compétent pour le bien-être 
animal. »;

Art. 125

Dans la loi du 14 août 1986 relative à la protection et 
DX�ELHQ�rWUH�GHV�DQLPDX[��PRGLÀpH�HQ�GHUQLHU� OLHX�SDU�
la loi du 7 février 2014, il est inséré un chapitre XI/1 
intitulé « Le fonds budgétaire de la protection et du bien-
être des animaux ».

Art. 126

Dans le chapitre XI/1 inséré par l’article 125, il est 
inséré un article 43-1 rédigé comme suit :

« Art. 43-1. En application de l’article 4, alinéa 2, du 
décret du 15 décembre 2011 portant organisation du 
budget et des services de la comptabilité des Services du 
Gouvernement wallon, il est institué, au sein du budget 
des recettes et du budget général des dépenses de la 
Région, un fonds budgétaire de la protection et du bien-
être des animaux, dénommé « le fonds  » dans le présent 
chapitre. ».

Art. 127

Dans le même chapitre XI/1, il est inséré un article 
43-2 rédigé comme suit :

« Art. 43-2. §1er. Sont affectés au fonds :

1°  les sommes dues en vertu des taxes, contributions, et 
des redevances prévues par ou en vertu de la présente 
loi;

2°  par dérogation à l’article D.170 du Livre Ier du Code 
de l’Environnement, les sommes d’argent visées à 
l’article D.159 du Livre Ier du Code de l’Environne-
PHQW��ORUVTX·HOOHV�FRQFHUQHQW�GHV�LQIUDFWLRQV�j�OD�ORL�

3°  par dérogation à l’article D.170 du Livre Ier du Code 
GH� O·(QYLURQQHPHQW�� OH� SURGXLW� GHV� DPHQGHV� LQÁL-
gées par les fonctionnaires sanctionnateurs régionaux 
et perçues en vertu de l’article D.165, alinéa 3 du 
Livre Ier� GX� &RGH� GH� O·(QYLURQQHPHQW�� ORUVTX·HOOHV�
concernent une infraction à la loi;

����OH� SURGXLW� GHV� FRQÀVFDWLRQV� RUGRQQpHV� SDU� OH� IRQF-
tionnaire sanctionnateur suite à une infraction à la loi;

5°  les dons et legs réalisés en faveur de la Région wal-
lonne pour le soutien de la protection et du bien-être 
animal;

6°  les sommes recouvertes par l’autorité compétente en 
exécution de l’article 41bis et de l’article 42;

7°  les recettes provenant du concours de l’Union euro-
péenne aux dépenses effectuées par le fonds.
����/HV�PR\HQV�GX�IRQGV�VRQW�DIIHFWpV�DX�ÀQDQFHPHQW�

GHV�GpSHQVHV�UHODWLYHV�j�OD�SROLWLTXH�GH�OD�SURWHFWLRQ�HW�
du bien-être animal prévues par la loi. ».

Art. 128

Dans le même chapitre XI/1, il est inséré un article 
43-3 rédigé comme suit :

« Art. 43-3. Les dépenses du fonds peuvent porter sur 
des indemnités, des subventions ou des prestations, en ce 
compris les coûts de fonctionnement, d’investissement, 
de constatation, de répression, de saisie et d’autres frais 
liés à des actions ou missions dans le cadre du fonds et 
exécutées par des tiers. ».


